
ENGLISH

Manufacturer Name: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Manufacturer Address: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Manufacturer email: vqwqvw2024@aliyun.com

1. Choose the Correct Size
The size must be chosen in reference to the size chart on page 1. The user must select a protector with the appropriate
performance level for the intended use. The correct size must be chosen to ensure proper protection and safety. An ill-fitting
protector may not provide adequate protection. Please refer to the size chart on the homepage for selection.
How to Measure:

 For Knee Pads: Measure the circumference of your upper leg, 8 cm (approx. 3 inches) above the center of the
kneecap. Stand upright with leg muscles relaxed.

 For Elbow Pads: Measure the circumference of your upper arm at the fullest part. Keep your arm slightly bent.
Fitting Advice-Choose the size where your measurement falls within the range. If between sizes, select the larger one for
comfort. The protector should fit snugly without restricting movement or blood flow.
2. Adjustment Instructions
The product is designed to stay firmly in contact with the skin/body. If present, straps and elastic bands should be fastened
tightly to guarantee stability of the equipment during use. Before use, check that all closure systems are securely closed. The
product should fit snugly but not too tightly. For maximum protection and safety, it should not cause any discomfort. If the
protector can be removed from the garment, ensure to insert it back before using it, positioning it with the logo facing away
from the body and with the bigger radius upwards (or the writing the right side up).
(1)Warning！Changes in environmental conditions such as temperature and wetness could significantly reduce the
performance of the pad.
(2)Warning！Be aware that no protector can offer full protection against injury.
(3)Warning！Any contamination, alteration to the product or misuse could dangerously reduce the performance of the
equipment.
(4)Warning！It is recommended to regularly inspect your gear. Any damage or deterioration may significantly reduce the
protective performance of the protector. The protection it offers could be reduced due to mechanical wear or improper use.
Before use, please check the product for any damage to the straps, stitching and pads.Dispose of the product if you notice any
damage.
3. Main Materials: 83% nylon + 17% Spandex
4. Cleaning and care instructions
Remove any dirt with a damp cloth and mild soap. Do not bleach, iron or dry clean your product. Do not use hair dryers or
other heaters to dry it. Do not use solvents or toxic substances to clean it.

⚫
Professional Wet Cleaning

❌
Do Not Iron Hand wash only

Machine Wash (40°C, Gentle)
❌

Do Not Bleach

5. Service Life, Inspection, and Disposal
Personal protective equipment has limited lifespan. For optimum safety, we recommend replacing your product three (3) years
after the purchasing date. The product may lose its protective properties after heavy impacts or impacts that result in damages
to the product. In such cases, the product must be replaced.
6. Intended Use & Non-Intended Use
The intended and reasonably foreseeable use of this product is solely: biking,football, basketball; and can used for any other
activities.Not be used for motorsports.
7. Protection Provided & Protection Not Provided
This product is designed and manufactured to provide limited mechanical protection to limb joints (elbow or knee) against
bruises and minor abrasions. This product provides limited protection only in the areas covered by the equipment. This
product does not safeguard against traumas caused by impact, twisting, torsion or extreme movements.

DEUTSCH

Herstellername: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Herstelleradresse: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Hersteller-E-Mail: vqwqvw2024@aliyun.com



1. Richtige Größe wählen
Die Größe muss anhand des Größentabellen auf Seite 1 gewählt werden. Der Benutzer muss einen Schutz mit dem
geeigneten Leistungskennwert für den beabsichtigten Gebrauch auswählen. Die richtige Größe muss gewählt werden, um
angemessenen Schutz und Sicherheit zu gewährleisten. Ein schlecht passender Schutz kann keinen ausreichenden Schutz
bieten. Bitte beziehen Sie sich auf die Größentabelle auf der Homepage zur Auswahl.
Messanleitung:

 Für Kniepolster: Messen Sie den Umfang des Oberschenkels, 8 cm (ca. 3 Zoll) über der Mitte der Kniescheibe.
Stehen Sie aufrecht mit entspannten Beinmuskeln.

 Für Ellbogenschutz: Messen Sie den Umfang des Oberarms an der dicksten Stelle. Halten Sie den Arm leicht
gebeugt.

Passhinweise- Wählen Sie die Größe, bei der Ihre Messung innerhalb des Bereichs liegt. Bei Größen dazwischen wählen Sie
die größere Größe für Komfort. Der Schutz sollte eng sitzen, ohne Bewegungsfreiheit oder Blutfluss einzuschränken.
2. EinstellungsanweisungenDas
Produkt ist so konzipiert, dass es fest am Haut/Körper anliegt. Falls vorhanden, sollten Gurte und Gummibänder fest
angezogen werden, um die Stabilität des Geräts während des Gebrauchs zu gewährleisten. Vor Gebrauch prüfen Sie, ob alle
Verschlussysteme sicher geschlossen sind. Das Produkt sollte eng sitzen, aber nicht zu straff. Für maximalen Schutz und
Sicherheit sollte es keine Unbehagen verursachen. Wenn der Schutz aus der Kleidung entfernt werden kann, stellen Sie
sicher, dass Sie ihn vor dem Gebrauch wieder einfügen – positionieren Sie ihn mit dem Logo abgewandt vom Körper und dem
größeren Radius nach oben (oder dem Text richtig herum).
(1)ACHTUNG! Änderungen von Umgebungsbedingungen wie Temperatur und Feuchtigkeit können die Leistung des Polsters
erheblich reduzieren.
(2)ACHTUNG! Beachten Sie, dass kein Schutz vollständigen Schutz vor Verletzungen bieten kann.
(3)ACHTUNG! Jegliche Kontamination, Veränderung des Produkts oder Fehlgebrauch können die Leistung des Geräts
gefährlich reduzieren.
(4)ACHTUNG! Es wird empfohlen, Ihre Ausrüstung regelmäßig zu überprüfen. Jeglicher Schaden oder Verschleiß kann die
Schutzleistung des Schutzes erheblich reduzieren. Der Schutz kann durch mechanischen Verschleiß oder unsachgemäßen
Gebrauch reduziert werden. Vor Gebrauch prüfen Sie das Produkt auf Schäden an Gurten, Nähten und Polstern. Entsorgen
Sie das Produkt, wenn Sie Schäden bemerken.
3. Hauptmaterialien: 83 % Nylon + 17 % Elasthan
4. Reinigungs- und Pflegeanweisungen
Entfernen Sie Schmutz mit einem feuchten Tuch und milder Seife. Bleichen, bügeln oder chemisch reinigen Sie das Produkt
nicht. Verwenden Sie keine Haartrockner oder andere Heizgeräte zum Trocknen. Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder
giftige Stoffe zum Reinigen.

⚫
Professionelle Nassreinigung

❌
Nicht bügeln Nur Handwäsche

Maschinenwäsche (40°C, Schonprogramm)
❌

Nicht bleichen

5.Lebensdauer, Überprüfung und Entsorgung
Persönliche Schutzausrüstung hat eine begrenzte Lebensdauer. Für optimale Sicherheit empfehlen wir, das Produkt drei (3)
Jahre nach dem Kaufdatum zu ersetzen. Das Produkt kann seine Schutzfunktionen nach starken Stößen oder Stößen, die zu
Schäden am Produkt führen, verlieren. In solchen Fällen muss das Produkt ersetzt werden.
6.Beabsichtigter und nicht beabsichtigter Gebrauch
Der beabsichtigte und vernünftig vorhersehbare Gebrauch dieses Produkts ist ausschließlich: Radfahren, Fußball, Basketball;
es kann für keine anderen Aktivitäten verwendet werden. Nicht für Motorsport verwenden.
7.Gebotener und nicht gebotener Schutz
Dieses Produkt ist entwickelt und hergestellt, um begrenzten mechanischen Schutz für Gelenke (Ellbogen oder Knie) vor
Prellungen und leichten Abriebverletzungen zu bieten. Dieses Produkt bietet nur begrenzten Schutz in den Bereichen, die
vom Gerät abgedeckt sind. Dieses Produkt schützt nicht vor Traumata durch Stöße, Verdrehungen, Torsion oder extreme
Bewegungen.

DANSK

Producentnavn: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Producentadresse:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Producentemail:vqwqvw2024@aliyun.com

1. Vælg den rigtige størrelse
Størrelsen skal vælges ud fra størrelseskortet på side 1. Brugeren skal vælge et beskyttelsesmiddel med passende
ydeevne til den tilsigtede brug. Den rigtige størrelse skal vælges for at sikre ordentlig beskyttelse og sikkerhed. Et dårligt
passende beskyttelsesmiddel kan ikke give tilstrækkelig beskyttelse. Se venligst størrelseskortet på hjemmesiden til
valg.

Sådan måles:
 For knæbeskyttere: Mål omkredsen af dit overben, 8 cm (ca. 3 tommer) over midten af knæskallen. Stå opret med

afslappede benmuskler.
 For albuebeskyttere: Mål omkredsen af dit overarm ved den fyldigste del. Hold armen let bøjet.

Passningsråd-Vælg størrelsen, hvor din måling falder inden for intervallet. Hvis du er mellem størrelser, vælg den største for
komfort. Beskyttelsesmidlet skal passe stramt uden at begrænse bevægelse eller blodflow.
2.Justeringsanvisninger
Produktet er designet til at holde fast i kontakt med huden/kroppen. Hvis der er remme og elastikbånd, skal disse fastsættes
tæt for at garantere udstyrets stabilitet under brug. Før brug, kontrolér at alle lukkesystemer er sikkert lukket. Produktet skal
passe stramt, men ikke for tæt. For maksimal beskyttelse og sikkerhed må det ikke forårsage ubehag. Hvis beskyttelsesmidlet



kan fjernes fra tøjet, sørg for at indsætte det igen før brug – placér det med logoet vendt væk fra kroppen og den største radius
opad (eller skriften korrekt vendt).
(1)Advarsel!Ændringer i miljøforhold som temperatur og fugtighed kan reducere padens ydeevne markant.
(2)Advarsel! Vær opmærksom på, at intet beskyttelsesmiddel kan tilbyde fuld beskyttelse mod skader.
(3)Advarsel! Enhver forurenning, ændring af produktet eller forkert brug kan reducere udstyrets ydeevne farligt.
(4)Advarsel! Det anbefales at inspectere dit udstyr regelmæssigt. Enhver skade eller forringelse kan reducere
beskyttelsesmiddellets beskyttelsesevne markant. Beskyttelsen kan reduceres på grund af mekanisk slid eller
uhensigtsmæssig brug. Før brug, kontrolér produktet for skader på remme, syning og puder. Afskaff produktet, hvis du
bemærker skader.
3.Hovedmaterialer: 83% nylon + 17% spandex
4.Rengørings- og plejeanvisninger
Fjern snavs med en fugtig klud og mild sæbe. Ikke blege, stryge eller kemisk rense produktet. Ikke bruge hårførere eller andre
varmeapparater til at tørre det. Ikke bruge opløsningsmidler eller giftige stoffer til at rengøre det.

⚫
Professionel vask

❌
Må ikke stryges Kun håndvask

Maskinvask (40°C, blid/skånsom vaskecyklus)
❌

Brug ikke blegemiddel

5.Levetid, inspection og afskaffelse
Personligt beskyttelsesudstyr har en begrænset levetid. For optimal sikkerhed anbefaler vi at erstatte produktet tre (3) år efter
købsdatoen. Produktet kan miste sine beskyttelsesegenskaber efter kraftige stød eller stød, der resulterer i skader på
produktet. I sådanne tilfælde skal produktet erstattes.
6.Tilsigtet og ikke tilsigtet brug
Den tilsigtede og rimeligt forudsigelige brug af dette produkt er udelukkende: cykling, fodbold, basketball; det kan ikke bruges
til andre aktiviteter. Ikke bruge til motorsport.
7.Tilbyd beskyttelse og ikke tilbyd beskyttelse
Dette produkt er designet og fremstillet til at give begrænset mekanisk beskyttelse til lemleder (albue eller knæ) mod blå
mærker og lette slidskader. Dette produkt giver kun begrænset beskyttelse i de områder, der er dækket af udstyret. Dette
produkt beskytter ikke mod traumer forårsaget af stød, vridninger, torsion eller ekstreme bevægelser.

FRANÇAIS

Nom du fabricant: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Adresse du fabricant: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Email du fabricant: vqwqvw2024@aliyun.com

1. Choisir la taille correcte
La taille doit être choisie en se référant au tableau des tailles page 1. L’utilisateur doit sélectionner un protecteur avec le
niveau de performance approprié pour l’usage prévu. La bonne taille doit être choisie pour assurer une protection et une
sécurité adéquates. Un protecteur mal ajusté peut ne pas offrir une protection suffisante. Veuillez consulter le tableau des
tailles sur le site web pour la sélection.
Comment mesurer:

 Pour les genouillères: Mesurer la circonférence de la cuisse, 8 cm (environ 3 pouces) au-dessus du centre de la
rotule. Se tenir debout droit avec les muscles des jambes détendus.

 Pour les coudieres: Mesurer la circonférence du bras supérieur à la partie la plus volumineuse. Garder le bras
légèrement courbé.

Conseils d’ajustement-Choisir la taille correspondant à votre mesure. Si vous êtes entre deux tailles, choisir la taille
supérieure pour plus de confort. Le protecteur doit être ajusté sans restreindre les mouvements ou la circulation sanguine.
2.Instructions de réglage
Le produit est conçu pour rester fermement en contact avec la peau/corps. Si des sangles ou des bandes élastiques sont
présentes, elles doivent être serrées pour garantir la stabilité de l’équipement pendant l’usage. Avant utilisation, vérifier que
tous les systèmes de fermeture sont bien fermés. Le produit doit être ajusté mais pas trop serré. Pour une protection et une
sécurité maximales, il ne doit pas causer d’inconfort. Si le protecteur peut être retiré du vêtement, assurez-vous de le remettre
en place avant utilisation – positionnez-le avec le logo tourné vers l’extérieur et le rayon le plus important vers le haut (ou
l’écriture dans le bon sens).
(1)Avertissement! Les changements de conditions environnementales (température, humidité) peuvent réduire
significativement les performances du pad.
(2)Avertissement! Aucun protecteur ne peut offrir une protection complète contre les blessures.
(3)Avertissement! Toute contamination, modification du produit ou mauvaise utilisation peut réduire dangereusement les
performances de l’équipement.
(4)Avertissement! Il est recommandé d’inspecter régulièrement votre équipement. Toute détérioration ou usure peut réduire
significativement les performances protectrices. La protection peut être réduite par usure mécanique ou mauvaise utilisation.
Avant utilisation, vérifier le produit pour tout dommage sur les sangles, les coutures et les pads. Débarrasser-vous du produit
en cas de dommage.
3.Matériaux principaux: 83% nylon + 17% Élasthanne
4.Instructions de nettoyage et d’entretien
Retirer la saleté avec un chiffon humide et du savon doux. Ne pas blanchir, repasser ou drycleaner le produit. Ne pas utiliser
de sèche-cheveux ou autres appareils de chauffage pour le sécher. Ne pas utiliser de solvants ou de substances toxiques
pour le nettoyer.



⚫

Professionnel Nettoyage à l'eau
❌

Ne pas
repasser

Lavage à la main
uniquement

Lavage en machine (40°C, Programme
délicat)

❌

Ne pas blanchir

5.Durée de vie, inspection et élimination
L’équipement de protection individuelle a une durée de vie limitée. Pour une sécurité optimale, nous recommandons de
remplacer le produit trois (3) ans après la date d’achat. Le produit peut perdre ses propriétés protectrices après des chocs
violents ou causant des dommages. Dans ce cas, le produit doit être remplacé.
6.Usage prévu et usage non prévu
L’usage prévu et raisonnablement prévisible de ce produit est exclusivement: vélo, football, basketball; il ne peut pas être
utilisé pour d’autres activités. Ne pas utiliser pour le sport motorisé.
7.Protection offerte et protection non offerte
Ce produit est conçu et fabriqué pour offrir une protection mécanique limitée aux articulations des membres (coude ou genou)
contre les ecchymoses et les éraflures légères. Ce produit n’offre une protection limitée que dans les zones couvertes par
l’équipement. Ce produit ne protège pas contre les traumatismes causés par des chocs, des torsions ou des mouvements
extrêmes.

ITALIANO

Nome del produttore: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Indirizzo del produttore: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Email del produttore: vqwqvw2024@aliyun.com

1.Scegliere la taglia corretta
La taglia deve essere scelta consultando la tabella delle taglie alla pagina 1. L’utente deve selezionare un protettore con il
livello di prestazione appropriato per l’uso previsto. È necessario scegliere la taglia corretta per garantire una protezione e una
sicurezza adeguate. Un protettore mal adattato potrebbe non fornire una protezione sufficiente. Consultare la tabella delle
taglie sul sito web per la selezione.
Come misurare:

 Per le ginocchiere: Misurare la circonferenza della coscia, 8 cm (circa 3 pollici) sopra il centro della rotula. Stare in
piedi eretti con i muscoli delle gambe rilassati.

 Per le codere: Misurare la circonferenza del braccio superiore nella parte più voluminosa. Tenere il braccio
leggermente piegato.

Consigli per l’adattamento - Scegliere la taglia in cui la misura rientra nell’intervallo. Se si è tra due taglie, selezionare la taglia
maggiore per comfort. Il protettore deve adattarsi snodo senza limitare i movimenti o la circolazione sanguigna.
2.Istruzioni di regolazione
Il prodotto è progettato per rimanere saldamente in contatto con la pelle/corpo. Se presenti, le cinghie e le fasce elastiche
devono essere serrate per garantire la stabilità dell’equipaggiamento durante l’uso. Prima dell’uso, verificare che tutti i sistemi
di chiusura siano saldamente chiusi. Il prodotto deve adattarsi snodo ma non troppo strettamente. Per una protezione e una
sicurezza massime, non deve causare disagio. Se il protettore può essere rimosso dall’abbigliamento, assicurarsi di
reinserirlo prima dell’uso – posizionarlo con il logo rivolto verso l’esterno e il raggio maggiore verso l’alto (o la scrittura nella
posizione corretta).
(1)Avvertimento! I cambiamenti di condizioni ambientali (temperatura, umidità) possono ridurre significativamente le
prestazioni del pad.
(2)Avvertimento! Nessun protettore può offrire una protezione completa contro le lesioni.
(3)Avvertimento! Qualsiasi contaminazione, modificazione del prodotto o uso improprio può ridurre pericolosamente le
prestazioni dell’equipaggiamento.
(4)Avvertimento! È consigliabile ispezionare regolarmente l’equipaggiamento. Qualsiasi danno o deterioramento può ridurre
significativamente le prestazioni protettive. La protezione può essere ridotta da usura meccanica o uso improprio. Prima
dell’uso, verificare il prodotto per danni alle cinghie, cuciture e pads. Eliminare il prodotto in caso di danni.
3.Materiali principali: 83% nylon + 17% Elastan
4.Istruzioni di pulizia e cura
Rimuovere la sporcizia con un panno umido e sapone delicato. Non sbiancare, stirare o dry cleanare il prodotto. Non usare
asciugacapelli o altri apparecchi di riscaldamento per asciugarlo. Non usare solventi o sostanze tossiche per pulirlo.

⚫
Lavaggio professionale ad acqua

❌
Non stirare Lavare solo a mano

Lavabile in lavatrice (40°C, programma delicato)
❌

Non candeggiare

5.Durata di vita, ispezione e smaltimento
L’equipaggiamento di protezione individuale ha una durata di vita limitata. Per una sicurezza ottimale, consigliamo di sostituire
il prodotto tre (3) anni dopo la data di acquisto. Il prodotto può perdere le sue proprietà protettive dopo colpi violenti o che
causano danni. In tal caso, il prodotto deve essere sostituito.
6.Uso previsto e non previsto



L’uso previsto e ragionevolmente prevedibile di questo prodotto è esclusivamente: ciclismo, calcio, basket; non può essere
usato per altre attività. Non usare per sport motorizzati.
7.Protezione offerta e non offerta
Questo prodotto è progettato e realizzato per offrire una protezione meccanica limitata alle articolazioni dei membri (gomito o
ginocchio) contro contusioni e graffi leggeri. Questo prodotto offre protezione limitata solo nelle aree coperte
dall’equipaggiamento. Questo prodotto non protegge contro traumi causati da colpi, torsioni o movimenti estremi.

ESPAÑOL

Nombre del fabricante: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Dirección del fabricante: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Correo electrónico del fabricante:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Elegir la talla correctaLa tal
la debe elegirse consultando la tabla de tallas en la página 1. El usuario debe seleccionar un protector con el nivel de
rendimiento adecuado para el uso previsto. Es necesario elegir la talla correcta para garantizar una protección y seguridad
adecuadas. Un protector mal ajustado puede no ofrecer una protección suficiente. Consulta la tabla de tallas en la página
web para la selección.
Cómo medir:

 Para rodilleras: Medir la circunferencia del muslo, 8 cm (aproximadamente 3 pulgadas) encima del centro de la
rótula. Quedarse de pie erguido con los músculos de las piernas relajados.

 Para codos: Medir la circunferencia del brazo superior en la parte más voluminosa. Mantener el brazo ligeramente
flexionado.

Consejos de ajuste - Elige la talla en la que tu medida se encuentre dentro del rango. Si estás entre dos tallas, elige la talla
mayor para mayor comodidad. El protector debe ajustarse bien sin restringir los movimientos o la circulación sanguínea.
2.Instrucciones de ajuste
El producto está diseñado para permanecer firmemente en contacto con la piel/cuerpo. Si hay correas y bandas elásticas,
deben ajustarse bien para garantizar la estabilidad del equipo durante el uso. Antes de usar, verifica que todos los sistemas
de cierre estén bien cerrados. El producto debe ajustarse bien pero no demasiado apretado. Para una protección y seguridad
máximas, no debe causar incomodidad. Si el protector se puede quitar de la prenda, asegúrate de volverlo a insertar antes de
usar – colócalo con el logotipo hacia afuera y el radio mayor hacia arriba (o el texto en posición correcta).
(1) Advertencia! Los cambios en las condiciones ambientales (temperatura, humedad) pueden reducir significativamente el
rendimiento de la pad.
(2) Advertencia! Ningún protector puede ofrecer una protección completa contra lesiones.
(3)Advertencia! Cualquier contaminación, modificación del producto o uso indebido puede reducir peligrosamente el
rendimiento del equipo.
(4)Advertencia! Se recomienda inspeccionar el equipo regularmente. Cualquier daño o deterioro puede reducir
significativamente el rendimiento protector. La protección puede reducirse por desgaste mecánico o uso indebido. Antes de
usar, verifica el producto por daños en correas, costuras y pads. Deshazte del producto si detectas daños.
3.Materiales principales: 83% nailon + 17% Elastano
4.Instrucciones de limpieza y cuidado
Retira la suciedad con un paño húmedo y jabón suave. No blanquear, planchar o limpiar en seco el producto. No usar
secadores de pelo u otros aparatos de calentamiento para secarlo. No usar solventes o sustancias tóxicas para limpiarlo.

⚫
Limpieza profesional en húmedo

❌
No planchar Lavar solo a mano

Lavado a máquina (40°C, programa delicado)
❌

No usar lejía

5.Vida útil, inspección y disposición
El equipo de protección individual tiene una vida útil limitada. Para una seguridad óptima, recomendamos reemplazar el
producto tres (3) años después de la fecha de compra. El producto puede perder sus propiedades protectoras después de
impactos violentos o que causen daños. En ese caso, el producto debe reemplazarse.
6.Uso previsto y no previsto
El uso previsto y razonablemente previsible de este producto es exclusivamente: ciclismo, fútbol, baloncesto; no se puede
usar para otras actividades. No usar para deportes motorizados.
7.Protección ofrecida y no ofrecida
Este producto está diseñado y fabricado para ofrecer una protección mecánica limitada a las articulaciones de los miembros
(codo o rodilla) contra contusiones y rasguños leves. Este producto ofrece protección limitada solo en las áreas cubiertas por
el equipo. Este producto no protege contra traumatismos causados por impactos, torsiones o movimientos extremos.

ČESKÝ

Název výrobce: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Adresa výrobce: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
E-mail výrobce: vqwqvw2024@aliyun.com

1.Výběr správné velikosti
Velikost je nutné zvolit podle velikostní tabulky na straně 1. Uživatel musí vybrat ochranník s odpovídajícím úrovní výkonu pro
zamýšlené použití. Pro zajištění řádného ochrany a bezpečnosti je nutné zvolit správnou velikost. Nespravně se sedící



ochranník nemusí poskytovat dostatečnou ochranu. Pro výběr se prosím odvolejte na velikostní tabulku na domovské
stránce.
Způsob měření:

 Pro kolenní ochranníky: Změřte obvod horní části nohy, 8 cm (přibližně 3 palce) nad středem kolenní kosti. Stávejte
vzpřímeně s relaxovanými svaly nohou.

 Pro loketové ochranníky: Změřte obvod horní části paže na nejplnější místě. Držte paži mírně ohnutou.
Rady k dopasování - Zvolte velikost, do jejího rozsahu vaše měření spadá. Pokud jste mezi dvěma velikostmi, zvolte větší pro
větší pohodlí. Ochranník by měl sedět přiléhavě, ale bez omezení pohybu nebo krevního oběhu.
2.Pokyny k nastavení
Produk je navržen tak, aby pevně přiléhal k pokožce/tělu. Pokud jsou přítomny popruhy a pružné pásky, je nutné je připevnit
pevně, aby bylo zajištěno stabilitě zařízení během použití. Před použitím ověřte, zda jsou všechny uzavírací systémy
bezpečně uzavřené. Produkt by měl sedět přiléhavě, ale nepříliš těsně. Pro maximální ochranu a bezpečnost nesmí
způsobovat žádné nepříjemnosti. Pokud lze ochranník vyjmout z oděvu, ujistěte se, že ho před použitím znovu vložíte –
umístěte ho s logem od těla odvráteným a s větším poloměrem nahoru (nebo s textem ve správném směru).
(1)Varování! Změny v životních podmínkách, jako je teplota a vlhkost, mohou výrazně snížit výkon ochranníku.
(2)Varování! Uvědomte si, že žádný ochranník nemůže poskytovat úplnou ochranu před zraněními.
(3)Varování! Jakákoliv kontaminace, úprava produktu nebo nesprávné použití může nebezpečně snížit výkon zařízení.
(4)Varování! Doporučuje se pravidelně kontrolovat vaše vybavení. Jakákoliv poškození nebo zhoršení stavu může výrazně
snížit ochranný výkon ochranníku. Ochrana, kterou poskytuje, může být snížena v důsledku mechanického opotřebení nebo
nesprávného použití. Před použitím prosím zkontrolujte produkt na poškození popruhů, švů a ochranných ploch. Pokud
zaznamenáte jakékoliv poškození, produkt zahoďte.
3.Hlavní materiály: 83 % nylon + 17 % Elastan
4.Pokyny k čištění a péči
Nečistoty odstraňte vlhkým utěrkem a mírným mýdlem. Produkt neužívejte na bílá, nežehlejte a netlačte chemicky. K vysušení
nepoužívejte fén ani jiné topné zařízení. K čištění nepoužívejte rozpouštědla ani toxické látky.

⚫
Profesionální mokré čištění

❌
Není žehlit Pouze ruční praní

Praní v pračce (40°C, šetrný program)
❌

Není bělit

5.Životnost, kontrola a likvidace
Osobní ochranné vybavení má omezenou životnost. Pro optimální bezpečnost doporučujeme produkt vyměnit tři (3) roky po
datu nákupu. Produkt může ztratit své ochranné vlastnosti po silných nárazech nebo nárazech, které způsobí jeho poškození.
V takových případech musí být produkt vyměněn.
6.Zamýšlené použití a nepovolené použití
Zamýšlené a rozumně předvídatelné použití tohoto produktu je výhradně: cyklistika, fotbal, basketbal; nelze jej použít pro
žádné jiné aktivity. Nepoužívejte pro motorové sporty.
7.Poskytovaná ochrana a neposkytovaná ochrana
Tento produkt je navržen a vyroben tak, aby poskytoval omezenou mechanickou ochranu kloubů končetin (loktů nebo kolen)
před modřinami a mírnými otřesy. Tento produkt poskytuje omezenou ochranu pouze v oblastech, které jsou vybavením
pokryty. Tento produkt nechrání před traumaty způsobenými nárazy, otáčkami, torzí nebo extrémními pohyby.

SVENSKA

Tillverkarnamn: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Tillverkarsadress: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District, Shenzhen,Guangdong
Province,China
Tillverkaremail: vqwqvw2024@aliyun.com
Produktnamn: Knäskydd Batchnummer:XH-B-1586 Modellnummer: A0774
Tillverkningsdatum:2026-01-20 Föråldringsdatum:2029-12-31

1.Välj rätt storlek
Storleken måste väljas med hänvisning till storleksguiden på sida 1. Användaren måste välja ett skydd med lämpligt
prestandanivå för det avsedda användningsområdet. Rätt storlek måste väljas för att säkerställa korrekt skydd och säkerhet.
Ett illa passande skydd kan inte ge tillräckligt skydd. Se storleksguiden på hemsidan för valet.
Mätmetod:

 För knäskydd: Mät omkretsen av lårbenet, 8 cm (cirka 3 tum) ovanför mitten av knäskivan. Stå upprätt med
avslappnade benmuskler.

 För albueskydd: Mät omkretsen av överarmen vid den tjockaste delen. Håll armen lätt böjd.
Passningsråd - Välj den storlek där din mätning ligger inom intervallet. Om du är mellan storlekar, välj den större för komfort.
Skyddet ska passa stramt utan att begränsa rörelse eller blodflöde.
2. Instruktionsanvisningar för justering
Produkten är utformad för att hålla fast kontakt med huden/kroppen. Om det finns band och elastiska band ska de fästas
stramt för att garantera utrustningens stabilitet under användning. Innan användning, kontrollera att alla stängningssystem är
säkert stängda. Produkten ska passa stramt men inte för hårt. För maximal skydd och säkerhet får den inte orsaka något
obehag. Om skyddet kan tas ur kläderna, se till att sätta tillbaka det innan användning – placera det med logotypen vänd bort
från kroppen och med den största radien uppåt (eller texten rättvänt).
(1)Varning! Förändringar i miljöförhållanden som temperatur och fuktighet kan minska padens prestanda avsevärt.
(2)Varning! Observera att inget skydd kan erbjuda fullständigt skydd mot skador.
(3)Varning! All förorening, förändring av produkten eller felaktigt användning kan farligt minska utrustningens prestanda.
(4)Varning! Det rekommenderas att inspektera din utrustning regelbundet. All skada eller försämring kan minska skyddets
skyddande prestanda avsevärt. Skyddet som erbjuds kan minskas på grund av mekanisk slitage eller felaktigt användning.
Innan användning, kontrollera produkten för skador på band, söm och padar. Kasta produkten om du märker någon skada.
3.Huvudmaterial: 83% nylon + 17% Elastan



4.Rengörings- och underhållsanvisningar
Ta bort smuts med en fuktig duk och mildt tvättmedel. Inte bleka, stryk eller kemiskt rengöra produkten. Använd inte hårtork
eller andra värmekällor för att torka den. Använd inte lösningsmedel eller toxiska ämnen för att rengöra den.

⚫
Professionell våt rengöring

❌
Stryk ej Endast handtvätt

Maskintvätt (40°C, Skonsamt program)
❌

Blek ej

5.Livslängd, inspektion och bortskaffning
Personlig skyddsutrustning har begränsad livslängd. För optimal säkerhet rekommenderar vi att du byter produkten tre (3) år
efter inköpsdatum. Produkten kan förlora sina skyddande egenskaper efter kraftiga stötar eller stötar som orsakar skada på
produkten. I sådana fall måste produkten bytas ut.
6.Avsett användningsområde & Oväntat användningsområde
Den avsedda och rimligt förutsägbara användningen av denna produkt är enbart: cykling, fotboll, basket; den kan inte
användas för andra aktiviteter. Använd inte för motorsport.
7.Erbjudet skydd & Ej erbjudet skydd
Denna produkt är utformad och tillverkad för att erbjuda begränsat mekaniskt skydd till lemleder (albue eller knä) mot
blåmärken och lätta skavskador. Denna produkt erbjuder endast begränsat skydd i de områden som täcks av utrustningen.
Denna produkt skyddar inte mot trauma orsakade av stötar, vrider, torsion eller extrema rörelser.

NEDERLANDS

Fabrikantnaam: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Fabrikantadres: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Fabrikantemail: vqwqvw2024@aliyun.com

1.Kies de juiste maat
De maat moet worden gekozen op basis van de maattabel op pagina 1. De gebruiker moet een beschermer selecteren met
het juiste prestatieniveau voor het beoogde gebruik. Om adequate bescherming en veiligheid te garanderen, moet de juiste
maat worden gekozen. Een slecht passende beschermer biedt mogelijk onvoldoende bescherming. Raadpleeg voor de
selectie de maattabel op de homepage.
Meetwijze:

 Voor kniebeschermers: Meet de omtrek van het bovenbeen, 8 cm (ongeveer 3 inch) boven het midden van de
knieschijf. Sta rechtop met ontspannen beenspieren.

 Voor elleboogbeschermers: Meet de omtrek van de bovenarm op de dikste plek. Houd de arm licht gebogen.
Pasadvies - Kies de maat waarin uw meting binnen het bereik valt. Als u tussen maten zit, kies dan de grotere maat voor
comfort. De beschermer moet goed aansluiten zonder beweging of bloedcirculatie te beperken.
2.Instellingsinstructies
Het product is ontworpen om stevig contact te houden met de huid/lichaam. Indien aanwezig, moeten riemen en elastische
banden strak worden vastgemaakt om de stabiliteit van het apparaat tijdens gebruik te garanderen. Controleer voordat u
gebruikt of alle sluitsystemen stevig gesloten zijn. Het product moet goed aansluiten, maar niet te strak. Voor maximale
bescherming en veiligheid mag het geen ongemak veroorzaken. Als de beschermer uit de kleding kan worden verwijderd,
zorg er dan voor dat u hem voor gebruik weer plaatst – positioneer hem met het logo weg van het lichaam en de grootste
straal omhoog (of de tekst op de juiste manier).
(1)Waarschuwing! Veranderingen in omgevingsomstandigheden zoals temperatuur en vochtigheid kunnen de prestaties van
de pad aanzienlijk verminderen.
(2)Waarschuwing!Wees ervan bewust dat geen enkele beschermer volledige bescherming tegen verwondingen kan bieden.
(3)Waarschuwing! Elke besmetting, wijziging van het product of verkeerd gebruik kan de prestaties van het apparaat
gevaarlijk verminderen.
(4)Waarschuwing! Het wordt aanbevolen om uw uitrusting regelmatig te inspecteren. Elke schade of verslechtering kan de
beschermende prestaties van de beschermer aanzienlijk verminderen. De bescherming die het biedt, kan worden verminderd
door mechanische slijtage of verkeerd gebruik. Controleer het product voordat u het gebruikt op schade aan de riemen, naden
en pads. Gooi het product weg als u schade opmerkt.
3.Hoofdmaterialen: 83% nylon + 17% Elastaan
4.Reinigings- en verzorgingsinstructies
Verwijder vuil met een vochtig doekje en mild zeep. Bleek, strijk of dryclean het product niet. Gebruik geen föhn of andere
verwarmingsapparaten om het te drogen. Gebruik geen oplosmiddelen of giftige stoffen om het te reinigen.
⚫

Professionele nat reinigen
❌

Niet strijken Alleen met de hand wassen

Machinewas (40°C, fijnprogramma)
❌

Niet bleken

5.Levensduur, inspectie en verwijdering



Persoonlijke beschermingsuitrusting heeft een beperkte levensduur. Voor optimale veiligheid raden we aan het product drie (3)
jaar na de aankoopdatum te vervangen. Het product kan zijn beschermende eigenschappen verliezen na zware stoten of
stoten die schade aan het product veroorzaken. In dergelijke gevallen moet het product worden vervangen.
6.Beoogd gebruik & Niet-beoogd gebruik
Het beoogde en redelijkerwijs te voorzien gebruik van dit product is uitsluitend: fietsen, voetbal, basketbal; het kan niet worden
gebruikt voor andere activiteiten. Niet gebruiken voor motorsport.
7.Geboden bescherming & Niet-geboden bescherming
bescherming te bieden aan gewrichten van ledematen (elleboog of knie) tegen blauwe plekken en lichte schaafwonden. Dit
product biedt alleen beperkte bescherming in de gebieden die door het apparaat worden bedekt. Dit product biedt geen
bescherming tegen verwondingen veroorzaakt door stoten, draaiingen, torsie of extreme bewegingen.

ΕΛΛΗΝΙΚΆΌ

νομα κατασκευαστή: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Διεύθυνση κατασκευαστή: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο κατασκευαστή: vqwqvw2024@aliyun.com
Όνομα προϊόντος: Γοnäτινος προστατευτής

1.Επιλογή σωστού μεγέθους
Το μέγεθος πρέπει να επιλεγεί αναφέροντας στον πίνακα μεγεθών στη σελίδα 1. Ο χρήστης πρέπει να επιλέξει έναν
προστατευτή με το κατάλληλο επίπεδο απόδοσης για τον προορισμό χρήσης. Πρέπει να επιλεγεί το σωστό μέγεθος για να
διασφαλιστεί η κατάλληλη προστασία και ασφάλεια. Ένας προστατευτής με κακή εφαρμογή ενδέχεται να μην προσφέρει
επαρκή προστασία. Παρακαλούμε ανατρέξτε στον πίνακα μεγεθών στην αρχική σελίδα για επιλογή.
Τρόπος μέτρησης:

 Για γοnäτινους προστατευτές: Μετρήστε την περίμετρο του ανωτέρου μούρου, 8 εκατοστά (περίπου 3 ίντσες) πάνω
από το κέντρο της γοnäτινης κόκκινου. Σταθείτε όρθιος με χαλαρωμένα μυς των ποδιών.

 Για αγκώνιους προστατευτές: Μετρήστε την περίμετρο του ανωτέρου βραχίονα στο πιο πλούσιο μέρος. Κρατήστε
τον βραχίονα ελαφρά λυγισμένο.

Συμβουλή εφαρμογής - Επιλέξτε το μέγεθος όπου η μέτρησή σας πέφτει εντός της εμβέλειας. Αν βρισκόμαστε μεταξύ
μεγεθών, επιλέξτε το μεγαλύτερο για άνεση. Ο προστατευτής πρέπει να εφαρμόζεται στενά χωρίς να περιορίζει την κίνηση ή
τη ροή του αίματος.
2.Οδηγίες ρύθμισης
Το προϊόν έχει σχεδιαστεί για να παραμένει σταθερά σε επαφή με το δέρμα/το σώμα. Αν υπάρχουν, οι ιμάντες και οι ελαστικές
ταινίες πρέπει να συνδέονται σφιχτά για να διασφαλιστεί η σταθερότητα του εξοπλισμού κατά τη χρήση. Πριν από τη χρήση,
ελέγξτε ότι όλα τα συστήματα κλειδώματος είναι ασφαλώς κλειδωμένα. Το προϊόν πρέπει να εφαρμόζεται στενά αλλά όχι πολύ
σφιχτά. Για μέγιστη προστασία και ασφάλεια, δεν πρέπει να προκαλείται żadного δυσαρεστίες. Αν ο προστατευτής μπορεί να
αφαιρεθεί από το ρούχο, βεβαιωθείτε ότι θα τον επανενσωμάσετε πριν από τη χρήση, τοποθετώντας τον με το λογότυπο
στραμμένο μακριά από το σώμα και με την μεγαλύτερη ακτίνα προς τα πάνω (ή το κείμενο με την σωστή πλευρά προς τα
πάνω).
(1)Προειδοποίηση! Οι αλλαγές στις περιβαλλοντικές συνθήκες όπως η θερμοκρασία και η υγρασία θα μπορούσαν να
μειώσουν σημαντικά την απόδοση του προστατευτή.
(2)Προειδοποίηση! Να είστε συνειδητοποιημένοι ότι κανένας προστατευτής δεν μπορεί να προσφέρει πλήρη προστασία από
τραυματισμούς.
(3)Προειδοποίηση! Οποιαδήποτε μόλυνση, αλλαγή του προϊόντος ή μη σωστή χρήση θα μπορούσαν να μειώσουν
επικίνδυνα την απόδοση του εξοπλισμού.
(4)Προειδοποίηση! Συνιστάται να ελέγχετε τακτικά το εξοπλισμό σας. Οποιαδήποτε βλάβη ή υποβάθμιση μπορεί να μειώσει
σημαντικά την προστατευτική απόδοση του προστατευτή. Η προστασία που προσφέρει θα μπορούσε να μειωθεί λόγω
μηχανικής φθοράς ή μη σωστής χρήσης. Πριν από τη χρήση, παρακαλούμε ελέγξτε το προϊόν για τυχόν βλάβη στους ιμάντες,
τις ραφές και τους προστατευτές. Απορρίψτε το προϊόν αν παρατηρήσετε τυχόν βλάβη.
3.Κύρια υλικά: 83% νάιλον + 17% σπανδέξ
4.Οδηγίες καθαρισμού και φροντίδας
Αφαιρέστε οποιαδήποτε βρώμικα με ένα υγρό πετσέτα και ήπιο σαπούνι. Μην απολευκανίζετε, σιδερένιο ή στεγνό καθαρισμό
του προϊόντος. Μην χρησιμοποιείτε στεγνωτήρες μαλλιών ή άλλες θερμοστάτες για να το στεγνώσετε. Μην χρησιμοποιείτε
διαλύτες ή τοξικές ουσίες για να το καθαρίσετε.
⚫

Επαγγελματικό Καθάρισμα με Υγρή
Μέθοδο ❌

Μη σιδερώνετε Πλύσιμο μόνο με το
χέρι

Πλυντήριο (40°C, Απαλό πλύση)
❌

Μη χρησιμοποιείτε
λευκαντικά

5.Ζωής διάρκεια, επιθεώρηση και απόρριψη
Ο προσωπικός προστατευτικός εξοπλισμός έχει περιορισμένη διάρκεια ζωής. Για βέλτιστη ασφάλεια, συνιστούμε να
αντικαταστήσετε το προϊόν τρεις (3) χρόνια μετά την ημερομηνία αγοράς. Το προϊόν μπορεί να χάσει τις προστατευτικές
ιδιότητές του μετά από έντονες κρούσεις ή κρούσεις που οδηγούν σε βλάβες του προϊόντος. Σε τέτοιες περιπτώσεις, το
προϊόν πρέπει να αντικατασταθεί.
6.Προορισμός χρήσης & μη Προορισμός χρήσης



Ο προορισμός και η λογικά προβλέψιμη χρήση αυτού του προϊόντος είναι αποκλειστικά: ποδηλασία, ποδόσφαιρο,
μπάσκετ· και μπορεί να χρησιμοποιηθεί για οποιαδήποτε άλλη δραστηριότητα. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για
μηχανοκίνητα αθλήματα.
7.Προστασία που παρέχεται & Προστασία που δεν παρέχεται
Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί και κατασκευαστεί για να παρέχει περιορισμένη μηχανική προστασία στις αρθρώσεις των
άκρων (αγκώνα ή γοnäτινου) από μώλωπες και μικρές εκδορές. Αυτό το προϊόν παρέχει περιορισμένη προστασία μόνο στις
περιοχές που καλύπτονται από το εξοπλισμό. Αυτό το προϊόν δεν προστατεύει από τραύματα που προκαλούνται από κρούση,
στρέφοντας, στρέψιμο ή ακραίες κινήσεις.

POLSKI

Nazwa producenta: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Adres producenta:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Email producenta:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Wybór odpowiedniego rozmiaru
Rozmiar należy wybrać na podstawie tabeli rozmiarów na stronie 1. Użytkownik musi wybrać ochraniacz o odpowiednim
poziomie wydajności do zamierzonego użytku. Należy wybrać odpowiedni rozmiar, aby zapewnić odpowiednią ochronę i
bezpieczeństwo. Nieprawidłowo dopasowany ochraniacz może nie zapewnić odpowiedniej ochrony. W celu wyboru proszę
odnieść się do tabeli rozmiarów na stronie głównej.
Sposób pomiaru:

 Dla ochraniaczy kolan: Zmierzyć obwód uda, 8 cm (około 3 cali) powyżej środka kolana. Stać prosto, z
zrelaksowanymi mięśniami nóg.

 Dla ochraniaczy łokci: Zmierzyć obwód ramienia w najgrubszym miejscu. Trzymać rękę lekko zgiętą.
Porada dotycząca dopasowania - Wybierz rozmiar, w którym Twoja miara mieści się w zakresie. Jeśli jesteś między
rozmiarami, wybierz większy dla wygody. Ochraniacz powinien być dopasowany snugly, nie ograniczając ruchów lub
przepływu krwi.
2.Instrukcje regulacji
Produkt został zaprojektowany tak, aby utrzymywał firmny kontakt z skórą/ciem. Jeśli są obecne, paski i elastyczne taśmy
powinny być mocno zamocowane, aby zagwarantować stabilność sprzętu podczas użytkowania. Przed użyciem sprawdzić,
czy wszystkie systemy zamknięcia są bezpiecznie zamknięte. Produkt powinien być dopasowany snugly, ale nie zbyt ciasno.
Dla maksymalnej ochrony i bezpieczeństwa nie powinien powodować żadnego dyskomfortu. Jeśli ochraniacz można usunąć
z odzieży, upewnij się, że włożysz go z powrotem przed użyciem, umieszczając go z logo skierowanym od ciała i większym
promieniem w górę (lub z napisem prawidłowo skierowanym).
(1)Ostrzeżenie! Zmiany warunków środowiskowych, takich jak temperatura i wilgotność, mogą znacznie zmniejszyć
wydajność poduszki.
(2)Ostrzeżenie! Należy pamiętać, że żaden ochraniacz nie może zapewnić pełnej ochrony przed obrażeniami.
(3)Ostrzeżenie!Wszelkie zanieczyszczenie, modyfikacja produktu lub nieprawidłowe użytkowanie mogą niebezpiecznie
zmniejszyć wydajność sprzętu.
(4)Ostrzeżenie! Zaleca się regularne sprawdzanie sprzętu. Wszelkie uszkodzenie lub pogorszenie może znacznie
zmniejszyć wydajność ochronną ochraniacza. Ochrona, jaką oferuje, może zostać zmniejszona z powodu zużycia
mechanicznego lub nieprawidłowego użytkowania. Przed użyciem proszę sprawdzić produkt pod kątem uszkodzeń pasków,
szwów i poduszek. Usunąć produkt, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
3.Główne materiały: 83% nylon + 17% Elastan
4.Instrukcje czyszczenia i pielęgnacji
Usuń brud wilgotną szmatką i łagodnym mydłem. Nie wybielaj, nie prasuj i nie chemicznie czyszcz produktu. Nie używaj
suszarek do włosów ani innych grzałek do jego suszenia. Nie używaj rozpuszczalników ani toksycznych substancji do jego
czyszczenia.

⚫
Profesjonalne czyszczenie na mokro

❌
Nie prasować Pranie tylko ręczne

Pranie mechaniczne (40°C, program delikatny)
❌

Nie używać wybielacza

5.Okres użytkowania, inspekcja i utylizacja
Ochrona indywidualna ma ograniczony okres użytkowania. Dla optymalnego bezpieczeństwa zalecamy wymianę produktu po
trzech (3) latach od daty zakupu. Produkt może stracić swoje właściwości ochronne po silnych uderzeniach lub uderzeniach,
które powodują uszkodzenia produktu. W takich przypadkach produkt musi zostać wymieniony.
6.Zamierzony użytek & Niezamierzony użytek
Zamierzony i rozsądnie przewidywalny użytek tego produktu jest wyłącznie: jazda na rowerze, piłka nożna, koszykówka· i
może być używany do jakichkolwiek innych aktywności. Nie używać do motorsportu.
7.Ochrona zapewniona & Ochrona niezapewniona
Ten produkt został zaprojektowany i wyprodukowany, aby zapewnić ograniczoną ochronę mechaniczną stawów kończyn
(łokcia lub kolana) przed siniakami i małymi obtarciami. Ten produkt zapewnia ograniczoną ochronę tylko w obszarach
objętych sprzętem. Ten produkt nie chroni przed urazami spowodowanymi uderzeniem, skręcaniem, skręcaniem lub
ekstremalnymi ruchami.



MAGYAR

Gyártó neve: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Gyártó címe: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Gyártó e-mail címe: vqwqvw2024@aliyun.com

1.A megfelelő méret kiválasztása
A méretet az 1. oldalon található méret táblázat alapján kell kiválasztani. A felhasználónak olyan védőt kell választania,
amelynek teljesítmény szintje megfelel a tervezett használathoz. A megfelelő méret kiválasztása szükséges a megfelelő
védelem és biztonság biztosításához. A rosszul illeszkedő védő nem biztosíthat elég védelemmet. A kiválasztáshoz kérjük,
hivatkozni az otthoni oldalon található méret táblázatot.
Mérés módja:

 Térdvédőkhez: Mérje meg a comb felső részének kerületét, a térd csontjának közepénél 8 cm (kb. 3 hüvelyk) felett.
Álljon felül, a láb izmai lazítva.

 könyökvédőkhez: Mérje meg a felső kar kerületét a legvastagabb pontján. Tartsa a karat enyhén hajlítva.
Illeszkedési tanács - Válassza ki azt a méretet, amelyben a mérése a tartományon belül esik. Ha két méret között van,
válassza a nagyobb méretet a kényelem kedvéért. A védőnek szorosan illeszkednie kell, anélkül, hogy korlátozná a mozgást
vagy a vér áramlást.
2.Beállítái utasítások
A termék úgy lett kialakítva, hogy szorosan maradjon a bőrön/testen. Ha vannak, a csuklyák és rugalmas selyemek szorosan
kell legyenek rögzítve, hogy biztosítsák a berendezés stabilitását a használat során. A használat előtt ellenőrizze, hogy
minden záró rendszer biztonságosan le van-e zárva. A terméknek szorosan, de nem túl szorosan kell illeszkednie. Maximális
védelem és biztonság érdekében ne szabad, hogy bármilyen kellemetlenséget okozzon. Ha a védőt le lehet venni a ruhából,
győződjön meg arról, hogy a használat előtt újra behelyezi, a logót a testtől eltávolítva, a nagyobb sugarú felül (vagy a feliratot
a helyes oldalon felül) helyezve.
(1)Figyelmeztetés! A környezeti feltételek változásai, mint például a hőmérséklet és a nedvesség, jelentősen csökkenthetik a
védő teljesítményét.
(2)Figyelmeztetés! Vegye figyelembe, hogy egyetlen védő sem nyújthat teljes védelemmet a sérülések ellen.
(3)Figyelmeztetés! Bármilyen szennyeződés, a termék módosítása vagy helytelen használata veszélyesen csökkentheti a
berendezés teljesítményét.
(4)Figyelmeztetés! Javasoljuk, hogy rendszeresen ellenőrizze a felszerelését. Bármilyen sérülés vagy romlás jelentősen
csökkentheti a védő védő teljesítményét. A nyújtott védelem csökkenthető mechanikai kopás vagy helytelen használat miatt.
A használat előtt kérjük, ellenőrizze a terméket a csuklyák, varrások és védőpárnák sérüléseire. Dobja el a terméket, ha
bármilyen sérülést észlel.
3.Fő anyagok: 83% nylon + 17% Elasztán
4.Tisztítási és karbantartási utasítások
Távolítsa el a porot nedves törülközővel és enyhe szappannal. Ne sodrózzon, ne vasaljon és ne szárítással tisztítsa a
terméket. Ne használjon hajszárítót vagy egyéb fűtőelemet a szárításához. Ne használjon oldószert vagy toxikus anyagot a
tisztításához.

⚫
Professzionális nedves tisztítás

❌
Nem vasalható Csak kézi mosás

Gépi mosás (40°C, gyengéd program)
❌

Nem fehéríthető

5.Életkor, ellenőrzés és eltávolítás
A személyes védő felszerelésnek korlátozott élettartama van. Optimális biztonság érdekében javasoljuk, hogy cserélje le a
terméket három (3) év után a vásárlási dátum óta. A termék elveszítheti védő tulajdonságait erős ütközések vagy olyan
ütközések után, amelyek a termék sérülését okozzák. Ilyen esetekben a terméket cserélni kell.
6.Tervezett felhasználás & Nem tervezett felhasználás
Ennek a terméknek a tervezett és megragadhatóan várható felhasználása kizárólag: kerékpározás, futball, kosárlabda· és
bármilyen más tevékenységhez használható. Ne használja motorsportra.
7.Nyújtott védelem & Nem nyújtott védelem
Ez a termék úgy lett kialakítva és gyártva, hogy korlátozott mechanikai védelemmet nyújtson a végtagok ízületeinek (könyök
vagy térd) a zúzódások és kis kopások ellen. Ez a termék csak a berendezés által lefedett területeken nyújt korlátozott
védelemmet. Ez a termék nem védi az ütközés, csavarodás, torzió vagy extrém mozdulatok okozta traumák ellen.

PORTUGUÊS

Nome do fabricante: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Endereço do fabricante:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
E-mail do fabricante:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Escolha o tamanho correto
O tamanho deve ser escolhido com referência ao gráfico de tamanhos na página 1. O usuário deve selecionar um protetor
com o nível de desempenho adequado para a finalidade de uso pretendida. O tamanho correto deve ser escolhido para
garantir a proteção e segurança adequadas. Um protetor mal ajustado pode não fornecer proteção adequada. Para a seleção,
consulte o gráfico de tamanhos na página inicial.
Como medir:

 Para joelheiras: Meça a circunferência da coxa, 8 cm (aproximadamente 3 polegadas) acima do centro da rótula.
Fique em pé com os músculos das pernas relaxados.



 Para cotoveleiras: Meça a circunferência do braço superior na parte mais cheia. Mantenha o braço ligeiramente
dobrado.

Conselho de ajuste - Escolha o tamanho em que sua medição se encaixa no intervalo. Se estiver entre tamanhos, selecione o
maior para conforto. O protetor deve se encaixar firmemente sem restringir o movimento ou o fluxo sanguíneo.
2.Instruções de ajuste
O prodto foi projetado para manter contato firme com a pele/corpo. Se presentes, as correias e bandas elásticas devem ser
presas firmemente para garantir a estabilidade do equipamento durante o uso. Antes do uso, verifique se todos os sistemas
de fechamento estão fechados com segurança. O produto deve se encaixar firmemente, mas não muito apertado. Para
máxima proteção e segurança, não deve causar qualquer desconforto. Se o protetor puder ser removido da vestimenta,
certifique-se de reinseri-lo antes de usá-lo, posicionando-o com o logotipo voltado para longe do corpo e com o raio maior
para cima (ou a escrita na posição correta).
(1)Aviso! Alterações nas condições ambientais, como temperatura e umidade, podem reduzir significativamente o
desempenho do protetor.
(2)Aviso! Esteja ciente de que nenhum protetor pode oferecer proteção total contra lesões.
(3)Aviso! Qualquer contaminação, alteração no produto ou uso indevido pode reduzir perigosamente o desempenho do
equipamento.
(4)Aviso! Recomenda-se inspecionar regularmente seu equipamento. Qualquer dano ou deterioração pode reduzir
significativamente o desempenho de proteção do protetor. A proteção oferecida pode ser reduzida devido ao desgaste
mecânico ou uso inadequado. Antes do uso, verifique o produto quanto a danos nas correias, costuras e protetores. Descarte
o produto se notar qualquer dano.
3.Materiais principais: 83% nylon + 17% spandex
4.Instruções de limpeza e cuidados
Remova qualquer sujeira com um pano úmido e sabão neutro. Não branqueie, não passe a ferro e não limpe a seco o
produto. Não use secadores de cabelo ou outros aquecedores para secá-lo. Não use solventes ou substâncias tóxicas para
limpá-lo.

⚫
Limpeza Profissional a Úmido

❌
Não Passe a Ferro Lavar Somente à Mão

Lavar à Máquina (40°C, Ciclo Delicado)
❌

Não Use Alvejante

5.Vida útil, inspeção e descarte
O equipamento de proteção individual tem vida útil limitada. Para segurança ideal, recomendamos substituir o produto três (3)
anos após a data de compra. O produto pode perder suas propriedades protetoras após impactos fortes ou impactos que
resultem em danos ao produto. Nesses casos, o produto deve ser substituído.
6.Uso pretendido & Uso não pretendido
O uso pretendido e razoavelmente previsível deste produto é exclusivamente: ciclismo, futebol, basquete· e pode ser usado
para quaisquer outras atividades. Não usar para automobilismo.
7.Proteção fornecida & Proteção não fornecida
Este produto foi projetado e fabricado para fornecer proteção mecânica limitada às articulações dos membros (cotovelo ou
joelho) contra hematomas e pequenos arranhões. Este produto fornece proteção limitada apenas nas áreas cobertas pelo
equipamento. Este produto não protege contra traumas causados por impacto, torção, torção ou movimentos extremos.

БЪЛГАРСКИ

Име на производителя: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Адрес на производителя: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Имейл на производителя:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Изберете правилната размерност
Размерът се избира спрямо таблицата с размерности на страница 1. Потребителят трябва да избере защитник с
подходящо ниво на ефективност за предвиденото използване. За да се гарантира правилна защита и сигурност, е
необходимо да се избере правилната размерност. Злоподходящ защитник може да не осигури достатъчна защита.
Моля, консултирайте таблицата с размерности на началната страница за избор.
Как да измервате:

 За коленни защитници: Измерете обиколката на горната част на крака, 8 см (приблизително 3 инча) над
центъра на коленната плочка. Стигнете вертикално с релаксирани мускули на краката.

 За локтови защитници: Измерете обиколката на горната част на ръката в най-пълната ѝ част. Дръжте ръката
леко свята.

Съвети за подгонка- Изберете размер, в който вашата измерена стойност попада в диапазона. Ако сте между две
размерности, изберете по-големия за комфорт. Защитникът трябва да се влага плътно, без да ограничава
движението или кръвообращението.
2.Инструкции за регулиране
Продуктът е проектиран да остане плътно в контакт с кожата/тялото. Ако има ремъци и еластични ленти, те трябва да
се закрепят добре, за да се гарантира стабилност на оборудването по време на използване. Преди използване,
проверете дали всички системи за затваряне са сигурно затворени. Продуктът трябва да се влага плътно, но не
твърде стегно. За максимална защита и сигурност, той не трябва да причинява дискомфорт. Ако защитникът може да
се премахне от облеклото, уверете се, че го върнете обратно преди използване — позиционирайте го с логото
насочено от тялото и по-големия радиус нагоре (или с текста в правилна позиция).
(1)Предупреждение! Промени в околните условия (като температура и влажност) могат значително да намалят
ефективността на защитника.
(2)Предупреждение! Внимавайте, че никой защитник не може да осигури пълна защита срещу травми.



(3)Предупреждение! Любова контаминация, промяна на продукта или неправилно използване могат опасно да
намалят ефективността на оборудването.
(4)Предупреждение! Препоръчва се редовно да инспектирате оборудването си. Любова повреда или увреждане
може значително да намалят защитната ефективност на защитника. Защитата може да се намали поради механично
износване или неправилно използване. Преди използване, проверете продукта за повреди на ремъците, шевовете и
защитниците. Отхвърлете продукта, ако забележите повреди.
3.Основни материали: 83% найлон + 17% спандекс
4.Инструкции за почистване и грижа
Премахнете замърсяванията с влажен плат и мек сапун. Не белийте, гладувайте или почиствайте химически продукта.
Не използвайте фенове или други нагревателни устройства за szárяване. Не използвайте разтворители или токсични
вещества за почистване.
⚫

Професионално почистване с вода
❌

Не се глади Измива се само на
ръка

Пране на машина (40°C, деликатен
режим)

❌
Не се използва
белина

5.Срок на експлоатация, инспекция и отхвърляне
Индивидуалното защитно оборудване има ограничен срок на експлоатация. За оптимална сигурност, препоръчваме
да заменяте продукта три (3) години след датата на покупка. Продуктът може да загуби защитните си свойства след
силни удари или удари, причиняващи повреди. В такива случаи, продукта трябва да се заменя.
6.Предвиден и непредвиден използване
Предвиденото и разумно предвидимо използване на този продукт е изключително: колоездене, футбол, баскетбол; не
може да се използва за други дейности. Не използвайте за моторни спортове.
7.Осигурена и неосигурена защита
Този продукт е проектиран и произведен, за да осигури ограничена механична защита на ставите на крайниците (локт
или колено) срещу ушиби и леки абразии. Той осигурява ограничена защита само в областите, покрити от
оборудването. Продуктът не защитава срещу травми, причинени от удари, въртене, торсия или екстремни движения.

HRVATSKI

Naziv proizvođača: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Adresa proizvođača: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
E-mail proizvođača:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Odabir točne veličine
Veličinu je potrebno odabrati prema tablici veličina na stranici 1. Korisnik mora odabrati zaštitnik s prikladnom razinom
performansi za namjenu korištenja. Da bi se osigurala ispravna zaštita i sigurnost, potrebno je odabrati točnu veličinu. Loše
prilagođeni zaštitnik možda neće pružiti dovoljnu zaštitu. Za odabir se molimo pozovite na tablicu veličina na početnoj stranici.
Kako mjeriti:

 Za koljenaše: Izmjeri opseg gornje dio noge, 8 cm (oko 3 inča) iznad centra koljenice. Stojite uspravno s opuštenim
mišićima nogu.

 Za laktaše: Izmjeri opseg gornje dio ruke na najpunijem mjestu. Držite ruku lagano savijenu.
Savjeti za prilagođavanje - Odaberite veličinu u kojoj vaše mjerenje pada u raspon. Ako ste između veličina, odaberite veću za
udobnost. Zaštitnik bi trebao biti pristanut, ali bez ograničenja kretanja ili krvotoka.
2.Upute za podešavanje
Proizvod je dizajniran da ostane čvrsto u kontaktu s kožom/tijelom. Ako postoje remeni i elastične trake, trebaju se čvrsto
zaključati kako bi se osigurala stabilnost opreme tijekom korištenja. Prije korištenja, provjerite je li svi sustavi zatvaranja
sigurno zatvoreni. Proizvod bi trebao biti pristanut, ali ne previše tesno. Za maksimalnu zaštitu i sigurnost, ne smije uzrokovati
nelagodu. Ako se zaštitnik može ukloniti iz odjeće, osigurajte da ga vratite natrag prije korištenja — postavite ga s logom
okrenutim od tijela i većim radijusom prema gore (ili s tekstom u pravilnom položaju).
(1)Upozorenje! Promjene okolišnih uvjeta (kao temperatura i vlažnost) mogu znatno smanjiti performanse zaštitnika.
(2)Upozorenje! Imajte na umu da nijedan zaštitnik ne može pružiti potpunu zaštitu od ozljeda.
(3)Upozorenje! Bilo koja kontaminacija, promjena proizvoda ili krivo korištenje mogu opasno smanjiti performanse opreme.
(4)Upozorenje! Preporuča se redovito pregledavati opremu. Bilo koje oštećenje ili propadanje mogu znatno smanjiti zaštitne
performanse zaštitnika. Zaštita se može smanjiti zbog mehaničkog trošenja ili nepropravnog korištenja. Prije korištenja,
provjerite proizvod za oštećenja na remenima, šavovima i zaštitnicima. Odbačite proizvod ako primijetite oštećenja.
3.Glavni materijali: 83% najlon + 17% spandeks
4.Upute za čišćenje i njegu
Uklonite prljavštinu vlažnom krpom i blagim sapunom. Ne bijeljite, peglajte ili kemijski čistite proizvod. Ne koristite sušilice za
kosu ili druge grijače za sušenje. Ne koristite otapala ili toksične tvari za čišćenje.

⚫
Profesionalno čišćenje na vlažno

❌
Nemojte glačati Prati samo rukom

Prati u perilici (40°C, nježan program)
❌

Nemojte izbijeljivati

5.Radni vijek, pregled i odbačivanje



Osobna zaštitna oprema ima ograničen radni vijek. Za optimalnu sigurnost, preporučujemo zamjenu proizvoda tri (3) godine
nakon datuma kupnje. Proizvod može izgubiti zaštitne svojstva nakon jakih udaraca ili udaraca koji uzrokuju oštećenja. U
takvim slučajevima, proizvod mora biti zamijenjen.
6.Namjenska i nenamjenska upotreba
Namjenska i razumno predvidiva upotreba ovog proizvoda je isključivo: bicikliranje, nogomet, košarka; ne može se koristiti za
druge aktivnosti. Ne koristite za motorne sportove.
7.Pružena i nepružena zaštita
Ovaj proizvod je dizajniran i proizveden da pruži ograničenu mehaničku zaštitu žljebovima ekstremiteta (lakat ili koljeno) protiv
modrica i lakih abrazija. Pruža ograničenu zaštitu samo u područjima pokrivenim opremom. Ovaj proizvod ne štiti od trauma
uzrokovanih udarcima, okretanjima, torzijom ili ekstremnim kretanjima.

EESTI

Tootja nimi: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Tootja aadress: 205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Tootja e-post:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Valige õige suurus
Suurus tuleb valida viidates suurusekujundusele lehel 1. Kasutajal tuleb valida kaitsja sobivaga jõudlustasemega ette nähtud
kasutamiseks. Õige suurus tuleb valida, et tagada korralik kaitsmine ja turvalisus. Valele sobiv kaitsja ei pruugi pakkuda
piisavat kaitset. Valikuks palun viitage kodulehe suurusekujundusse.
Kuidas mõõta:

 Põlvekaitsjate jaoks: Mõõtke ülemise jala ümbermõõt, 8 cm (umbes 3 tolli) põlvekalju keskpunktist üleval. Seisake
vertikaalselt jalgade lihased rahulikus olukorras.

 Lihakaitse jaoks: Mõõtke ülemise käe ümbermõõt täisosal. Hoidke kätt kerge kogenud.
Sobitamise nõuanded - Valige suurus, kus teie mõõde jääb vahemikku. Kui olete kahe suuruva vahel, valige suurem
mugavuse jaoks. Kaitsja peaks olema tihedalt, kuid ilma liikumise või vereringe piiramata.
2.Seadistamise juhised
Toode on kujundatud püsima tihedalt nahaga/kehaga kokku. Kui on olemas rihmad ja elastsetraadid, tuleb need kindlalt
kinnitada, et tagada seadme stabiilsus kasutamise ajal. Enne kasutamist kontrollige, kas kõik sulgemissüsteemid on turvaliselt
suletud. Toode peaks olema tihedalt, kuid mitte liiga tihedalt. Maksimaalse kaitsmise ja turvalisuse jaoks ei tohiks see tekitada
ebamugavust. Kui kaitsja saab eemaldada riidedest, veenduge, et panete selle kasutamise enne tagasi — paigutage see logo
kehast eemale ja suurema raadiuse ülespoole (või teksti õiges asendis).
(1)Hoiatus! Keskkonnaolude muutused (nt temperatuur ja niiskus) võivad oluliselt vähendada kaitsja jõudlust.
(2)Hoiatus! Pange meelde, et ükski kaitsja ei pruugi pakkuda täielikku kaitset vigastuste eest.
(3)Hoiatus! Igasugune saastumine, toote muutmine või valekasutamine võivad ohtlikult vähendada seadme jõudlust.
(4)Hoiatus! Soovitatakse regulaarselt kontrollida oma seadmeid. Igasugune kahju või halvenemine võib oluliselt vähendada
kaitsja kaitsjõudu. Kaitset võib vähendada mehaaniline kulumine või ebasobiv kasutamine. Enne kasutamist kontrollige toodet
rihmade, köite ja kaitsjate kahjustuste eest. Tühjendage toode, kui märkate kahjustusi.
3.Põhimalused: 83% nailon + 17% spandex
4.Puhastamise ja hoolduse juhised
Eemaldage plekud niiskate kottide ja kerge seepi abil. Ärge valge, lõike või keemiliselt puhastage toode. Ärge kasutage
juuksekuivaid või muid soojendusseadmeid kuivatamiseks. Ärge kasutage puhastamiseks lahustajaid või toksilisi aineid.

⚫
Professionaalne märgpuhastus

❌
Ärge triikige Pesu ainult käsitsi

Pesu masinas (40°C, õrn režiim)
❌

Ärge kasutage valgendit

5.Kasutusaja, kontrolli ja tühjendamise periood
Isiklik kaitseseade on piiratud elueal. Optimaalse turvalisuse jaoks soovitatakse toodet asendada kolm (3) aastat pärast ostu
kuupäeva. Toode võib kaotada kaitsetunnused pärast tugevaid lökke või lökke, mis põhjustavad kahjustusi. Sellistes juhtudel
tuleb toode asendada.
6.Eetteadud ja mittemõeldud kasutamine
Selle toote eetteadud ja mõistlikult ette nähtav kasutamine on ainult: jalgrattasõit, jalgpall, korvpall; seda ei saa kasutada
teiste tegevuste jaoks. Ärge kasutage mootorsporti jaoks.
7.Pakutud ja mittemaksimaalne kaitsmine
See toode on kujundatud ja valmistatud, et pakkuda piiratud mehaanilist kaitset ekstremiteedi liigesidele (lihakas või põlv)
modrite ja kergete hõõrude eest. See pakub piiratud kaitset ainult seadme poolt katsetud piirkondades. See toode ei kaitse
löökide, pöörlemiste, pöörlemiste või ekstremsete liigutuste põhjustatud traumade eest.

SUOMI

Valmistajan nimi: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Valmistajan osoite:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Valmistajan sähköposti: vqwqvw2024@aliyun.com

1.Valitse oikea koko



Koko tulee valita viitaten koko taulukkoon sivu 1. Käyttäjän on valittava suojain sopivalla suorituskyvyn tasolla tarkoitettuun
käyttöön. Oikean koon valitseminen on tarpeen, jotta turvallisuus ja suojaus ovat riittävät. Huonosti sopiva suojain ei
välttämättä anna tarpeeksi suojaa. Valitse koko verkkosivuston koko taulukkoa.
Miten mitata:

 Polvensuojainten osalta: Mitatkaa yläjalan ympärysmitta, 8 cm (noin 3 tuumaa) polvenkalan keskipisteestä
ylöspäin. Seiskaa pystyssä jalkojen lihakset rentona.

 Olkapäät suojainten osalta: Mitatkaa yläpään ympärysmitta täyteen osaan. Pidä käsi hieman taivutettuna.
Sopimisen neuvoja-Valitse koko, jossa mitatkäsi jää alueelle. Jos olet kahden koon välissä, valitse suurempi mukavuuden
vuoksi. Suojain tulee olla tiukka, mutta ilman liikkumisen tai verenkierron rajoittamista.
2.Asetusohjeet
Tuote on suunniteltu pysymään tiukasti ihon/kehon kanssa. Jos on renkaita ja elastisitauluja, ne on kiinnitettävä tiukasti, jotta
laitteen vakaus käyttöaikana on taattu. Käyttöönoton ennen tarkistettava, että kaikki sulkemisjärjestelmät ovat turvallisesti
suljettuja. Tuote tulee olla tiukka, mutta ei liian tiukka. Maksimaalisen suojauksen ja turvallisuuden vuoksi se ei saa aiheuttaa
epämukavuutta. Jos suojain voidaan poistaa vaatteista, varmista, että se laitetaan takaisin ennen käyttöä — sijoita se logolla
poispäin kehosta ja suuremmalla säteellä ylöspäin (tai tekstillä oikeassa asemassa).
(1)Varoitus! Ympäristöolojen muutokset (kuten lämpötila ja kosteus) voivat merkittävästi vähentää suojainten suorituskykyä.
(2)Varoitus! Muista, että mikään suojain ei välttämättä anna täydellistä suojaa vammoja vastaan.
(3)Varoitus! Minkä tahansa saastumisen, tuotteen muuttamisen tai väärän käytön vuoksi laitteen suorituskyky voi
vaarallisesti vähentää.
(4)Varoitus! Suositellaan laitteiston säännöllistä tarkastelua. Minkä tahansa vaurion tai heikkenemisen vuoksi suojainten
suojauskyky voi merkittävästi vähentää. Suojaus voi vähentää mekaanisen kulumisen tai väärän käytön vuoksi. Käyttöönoton
ennen tarkistettava tuote renkaiden, ompelujen ja suojien vahingoista. Hävitä tuote, jos havaitset vaurioita.
3.Päämateriaalit: 83% nailoni + 17% spandex
4.Puhdistus- ja hoito-ohjeet
Poista tahrat kosteiden pienten ja pehmeän seepän avulla. Älä valko, sileä tai kemiallisesti puhdista tuotetta. Älä käytä
hiustenkuivaimia tai muita lämmityslaitteita kuivattamiseen. Älä käytä puhdistukseen liuottimia tai myrkyllisiä aineita.

⚫
Ammattimainen märkäpuhdistus

❌
Älä sility Pese vain käsin

Pesu koneessa (40°C, hellä ohjelma)
❌

Älä valkaise

5.Käyttöikä, tarkastus ja hävittäminen
Henkilökohtainen suojalaite on rajoitettu käyttöikä. Optimaalisen turvallisuuden vuoksi suosittelemme tuotteen korvaamista
kolme (3) vuotta ostopäivän jälkeen. Tuote voi menettää suojausominaisuutensa voimakkaiden osumien tai osumien jälkeen,
jotka aiheuttavat vaurioita. Tällaisissa tapauksissa tuotteen on korvattava.
6.Tarkoitettu ja ei-tarkoitettu käyttö
Tämän tuotteen tarkoitettu ja järkevästi ennustettavissa oleva käyttö on vain: pyöräily, jalkapallo, koripallo; sitä ei voida
käyttää muiden aktiviteettien vuoksi. Älä käytä moottoriliikettä varten.
7.Tarjottu ja ei-tarjottu suojaus
Tämä tuote on suunniteltu ja valmistettu tarjoamaan rajoitettuja mekaanisia suojauksia jäsenien lihoille (olkapää tai polvi)
modrioita ja lieviä hilejä vastaan. Se tarjoaa rajoitettuja suojauksia vain laitteen peittämillä alueilla. Tämä tuote ei suojele
osumien, kääntymisten, kääntymisten tai äärimmäisten liikkeiden aiheuttamia traumoja vastaan.

LATVIJSKI

Ražotāja nosaukums:Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Ražotāja adrese:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Ražotāja e-pasts:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Izvēlieties pareizo izmēru
Izmērs ir jāizvēlās, atsaucoties uz izmēru tabulu 1. lappusē. Lietotājam jāizvēlās aizsargs ar piemērotu veiktspējas līmeni
paredzētajai izmantošanai. Pareiza izmēra izvēle ir nepieciegama, lai nodrošinātu pareizu aizsardzību un drošību. slikti
pielāgots aizsargs var nebūt nodrošinājis pietiekamu aizsardzību. Izvēlei lūdzu, atsaucieties uz izmēru tabulu galvenajā lapā.
Kā mērīt:

 Kāju aizsargiem: Mērijiet augšējo kāju apjomu, 8 cm (apr. 3 collu) virs pēdu kalna centra. Stājieties vertikāli ar
atslābinātiem pēdu muskuļiem.

 Elbows aizsargiem: Mērijiet augšējo roku apjomu pilnā daļā. Turiet roku nedaudz noliktu.
Pielāgošanas padomi - Izvēlieties izmēru, kur jūsu mērījums ir diapazonā. Ja esat starp diviem izmēriem, izvēlieties lielāku
ērtībai. Aizsargs jābūt ciešam, bet bez kustības vai asinsritas ierobežojuma.
2.Konfigurācijas instrukcija
Produkts ir izstrādāts, lai paliktu cieši pie ādas/tela. Ja ir riemi un elastiskie joslas, tām jāiekļaujas stingri, lai nodrošinātu
ierīces stabilitāti izmantošanas laikā. Pirms izmantošanas pārbaudiet, vai visi aizslēgšanas sistēmas ir droši aizslēgtas.
Produkts jābūt ciešam, bet ne pārāk ciešam. Maksimālai aizsardzībai un drošībai tam nevajadzētu radīt neērtību. Ja aizsargs
var tikt noņemts no apģērba, pārliecinieties, ka jūs to atgriežat atpakaļ pirms izmantošanas — novietojiet to ar logo attiecībā
pret ķermeņu un lielāku rādiusu uz augšu (vai tekstu pareizajā pozīcijā).
(1)Brīdinājums! Vides apstākļu izmaiņas (piemēram, temperatūra un mitrums) var ievērojami samazināt aizsargu veiktspēju.
(2)Brīdinājums! Atcerieties, ka neviens aizsargs nevar nodrošināt pilnīgu aizsardzību pret traumām.
(3)Brīdinājums! Jebkura piesārņojums, produkta izmaiņas vai nepareiza izmantošana var bīstami samazināt ierīces
veiktspēju.
(4)Brīdinājums! Ieteicams regulāri pārbaudīt savu ierīci. Jebkura bojājumiem vai pabojājumiem var ievērojami samazināt
aizsargu aizsardzības veiktspēju. Aizsardzība var samazināties mehaniskā nomaiņas vai nepareizas izmantošanas dēļ. Pirms



izmantošanas pārbaudiet produktu par bojājumiem riemiem, raudzēm un aizsargiem. Atlaižiet produktu, ja pamanāt
bojājumus.
3.Galvenie materiāli: 83% nailons + 17% spandex
4.Tīrīšanas un uzturēšanas instrukcija
Noņemiet traipus ar mitru audumu un mīkstu ziepju. Ne baliniet, celt vai ķīmiski tīriet produktu. Neizmantojiet matu
sausgriežņus vai citus siltumnīcas ierīces, lai sausinātu. Neizmantojiet tīrīšanai šķīdinātājus vai toksiskas vielas.

⚫
Profesionāla mitra tīrīšana

❌
Nelietot gludekli Mazgāt tikai ar rokām

Mazgāt mašīnā (40°C, maigais režīms)
❌

Nelietot balinātāju

5.Izmantošanas laiks, pārbaude un atlaišana
Individuālā aizsardzības ierīce ir ierobežota izmantošanas laiks. Optimalai drošībai mēs iesakām nomainīt produktu trīs (3)
gadus pēc iegādes datuma. Produkts var zaudēt aizsardzības īpašības pēc stipru smaidu vai smaidu, kas rada bojājumus.
Šādos gadījumos produktam jābūt nomainītam.
6.Mērķtiecīgs un nemērķtiecīgs izmantošana
Šī produkta mērķtiecīga un saprātīgi paredzama izmantošana ir tikai: riteņbraukšana, futbola, basketbola; to nevar izmantot
citām darbībām. Neizmantojiet motorsportam.
7.Piedāvātā un nepiedāvātā aizsardzība
Šis produkts ir izstrādāts un ražots, lai nodrošinātu ierobežotu mehānisku aizsardzību locekļu ievāršiem (elbow or knee) pret
modriem un vieglām abrīzijām. Tas nodrošina ierobežotu aizsardzību tikai laukumos, kas aptverti ar ierīci. Šis produkts
neaizsargā pret traumām, ko rada smaidi, pagriezieni, pagriezieni vai ekstremāli kustības.

LIETUVIŲ

Gamintojo pavadinimas: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Gamintojo adresas:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Gamintojo el. paštas:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Pasirinkite tinkamą dydį
Dydis turi būti pasirinktas, remiantis dydžių lentele 1. puslapyje. Naudotojas turi pasirinkti apsaugą su tinkama našumo lygiu
planuojamam naudojimui. Tinkamo dydžio pasirinkimas yra būtinas, kad užtikrintumėte tinkamą apsaugą ir saugumą. blogai
pritaikyta apsauga gali nebūti suteikta pakankamai apsaugos. Pasirinkimui prašome kreiptis į dydžių lentelę pagrindiniame
puslapyje.
Kaip matuoti:

 Kelnių apsaugai: Išmatuokite viršutinės kojos apimtį, 8 cm (apr. 3 coliai) virš kelio kalnelio centro. Stokite vertikaliai
su atslaptintais kojų raumenimis.

 Lanko apsaugai: Išmatuokite viršutinės rankos apimtį pilnoje dalyje. Laikykite ranką šiek tiek nukelta.
Pritaikymo patarimai - Pasirinkite dydį, kur jūsų matavimas yra diapazone. Jei esate tarp dviejų dydžių, pasirinkite didesnį
patogumui. Apsauga turi būti tvirta, bet be judesio ar kraujotakos apribojimo.
2.Konfigūracijos instrukcija
Produkas yra sukurtas, kad išliktų tvirtai prie odos/kūno. Jei yra diržai ir elastingi juostos, jos turi būti tvirtai uždengtos, kad
užtikrintų įrenginio stabilumą naudojimo metu. Prieš naudojimą patikrinkite, ar visi uždarymo sistemos yra saugiai uždarytos.
Produktas turi būti tvirtas, bet ne pernelyg tvirtas. Maksimaliai apsaugai ir saugumui jis neturėtų sukelti nepatogumų. Jei
apsauga gali būti pašalinta iš drabužių, įsitikinkite, kad jūs ją grąžinate atgal prieš naudojimą — padėkite ją su logotipu atgal į
kūną ir didesniu spinduliu aukštyn (arba tekstu teisinga pozicija).
(1)Įspėjimas! Aplinkos sąlygų pokyčiai (pvz., temperatūra ir drėgmė) gali žymiai sumažinti apsaugos našumą.
(2)Įspėjimas! Prisiminkite, kad nė viena apsauga negali užtikrinti pilnos apsaugos nuo traumų.
(3)Įspėjimas! Bet koks užterštumas, produkto pakeitimai ar netinkamas naudojimas gali pavojingai sumažinti įrenginio
našumą.
(4)Įspėjimas! Rekomenduojama reguliariai patikrinti savo įrenginį. Bet koks pažeidimas ar pablogėjimas gali žymiai sumažinti
apsaugos apsaugos našumą. Apsauga gali sumažėti dėl mechaninio nusidėvėjimo ar netinkamo naudojimo. Prieš naudojimą
patikrinkite produktą dėl pažeidimų diržuose, siūlų ir apsaugose. Atmetkite produktą, jei pastebite pažeidimus.
3.Pagrindiniai medžiagos: 83% nailonas + 17% spandekso
4.Valymo ir priežiūros instrukcija
Pašalinkite purvus su drėgnu audiniu ir minkšta muile. Ne balinkite, valykite ar cheminiais būdais valykite produktą. Ne
naudokite plaukų džiovintuvų ar kitų šildymo įrenginių džiovinimui. Ne naudokite valymui tirpalų ar toksiškų medžiagų.
⚫

Profesionalus valymas drėkintu būdu
❌

Neglostyti Skalbti tik
rankomis

Skalbti skalbimo mašinoje (40°C, švelnus
režimas)

❌
Nenaudoti balinimo
priemonių

5.Naudojimo laikas, patikrinimas ir atmetimas
Individuali apsaugos įranga turi ribotą naudojimo laiką. Optimaliai saugumui mes rekomenduojame pakeisti produktą tris (3)
metus po pirkimo datos. Produktas gali prarasti apsaugos savybes po stiprių smūgių ar smūgių, kurie sukelia pažeidimus.
Tokiais atvejais produktas turi būti pakeistas.
6.Tikslus ir netikslus naudojimas



Šio produkto tikslus ir protingai numatomas naudojimas yra tik: dviračių važiavimas, futbolas, krepšinis; jis negali būti
naudojamas kitoms veiklos formoms. Ne naudokite motorsportui.
7.Siūloma ir nesiułoma apsauga
Šis produktas yra sukurtas ir pagamintas, kad suteiktų ribotą mechaninę apsaugą galūnų sąnariams (lanko ar kelio) nuo
mėlynėjimų ir lengvų abrazių. Jis suteikia ribotą apsaugą tik srityse, kurios apimtos įrenginiu. Šis produktas neapsaugo nuo
traumų, kurias sukelia smūgiai, pasukimai, pasukimai ar ekstremalios judesiai.

ROMÂNĂ

Numele Producătorului:Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Adresa Producătorului:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Email Producătorului:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Alegeți Dimensiunea Corectă
Dimensiunea trebuie aleasă în referință la tabelul de dimensiuni de pe pagina 1. Utilizatorul trebuie să selecteze un protector
cu nivelul de performanță adecvat pentru utilizarea prevăzută. Este necesar să se aleagă dimensiunea corectă pentru a
asigura protecția și securitatea adecvate. Un protector nepotrivit poate să nu ofere protecție adecvată. Vă rugăm să consultați
tabelul de dimensiuni de pe pagina principală pentru selecție.
Cum să Măsurați:

 Pentru Protecțiile de Genunchi: Măsurați circumferința coapsei, la 8 cm (aproximativ 3 inci) deasupra centrul
genunchiului. Stați drept cu mușchii picioarelor relaxați.

 Pentru Protecțiile de Cot: Măsurați circumferința brațului superior în partea cea mai plină. Țineți brațul ușor îndoit.
Sfaturi de Potrivire - Alegeți dimensiunea în care măsurarea dumneavoastră se încadrează în interval. Dacă sunteți între
dimensiuni, selectați cea mai mare pentru confort. Protectorul ar trebui să se potrivească strâns fără a restricționa mișcarea
sau fluxul sanguin.
2.Instucțiuni de Ajustare
Produsul este proiectat pentru a rămâne ferm în contact cu pielea/corpul. Dacă sunt prezente, curelele și benzile elastice
trebuie fixate strâns pentru a garanta stabilitatea echipamentului în timpul utilizării. Înainte de utilizare, verificați dacă toate
sistemele de închidere sunt închise securizat. Produsul ar trebui să se potrivească strâns, dar nu prea strâns. Pentru protecție
și securitate maximă, nu ar trebui să provoace disconfort. Dacă protectorul poate fi îndepărtat din haine, asigurați-vă că îl
reintroduceți înainte de utilizare — poziționați-l cu logo-ul îndepărtat de corp și cu raza mai mare în sus (sau cu scrierea în
poziția corectă).
(1)Avertizare! Schimbările în condițiile de mediu, cum ar fi temperatura și umiditatea, pot reduce semnificativ performanța
protectorului.
(2)Avertizare! Rețineți că niciun protector nu poate oferi protecție completă împotriva leziunilor.
(3)Avertizare! Orice contaminare, modificare a produsului sau utilizare necorespunzătoare poate reduce periculos
performanța echipamentului.
(4)Avertizare! Se recomandă să inspectați periodic echipamentul dumneavoastră. Orice daună sau deteriorare poate reduce
semnificativ performanța protectorului. Protecția pe care o oferă poate fi redusă din cauza uzurii mecanice sau utilizării
necorespunzătoare. Înainte de utilizare, vă rugăm să verificați produsul pentru orice daună la curele, cusături și protectoare.
Eliminați produsul dacă observați orice daună.
3.Materialele Principale: 83% nailon + 17% spandex
4.Instrucțiuni de Curățare și îngrijire
Eliminați murdăria cu un șervețel umed și săpun blând. Nu blăjeniți, călăjiți sau curățați chimic produsul. Nu utilizați uscătoare
de păr sau alte aparate de încălzire pentru a-l usca. Nu utilizați solvenți sau substanțe toxice pentru a-l curăța.

⚫
Curățare profesională umedă

❌
Nu călcați Spălați numai cu mâna

Spălare în mașină (40°C, ciclu delicat)
❌

Nu utilizați înălbitor

5.Durata de Viață, Inspecție și Eliminație
Echipamentul de protecție personal are o durată de viață limitată. Pentru securitate optimă, recomandăm înlocuirea
produsului trei (3) ani după data achiziției. Produsul poate pierde proprietățile sale protectorii după impacturi puternice sau
impacturi care cauzează daune. În astfel de cazuri, produsul trebuie înlocuit.
6.Utilizarea Previzuită și NePrevizuită
Utilizarea prevăzută și rezonabil previzibilă a acestui produs este exclusiv: biking, fotbal, baschet; nu poate fi utilizat pentru
alte activități. Nu utilizați pentru sporturi motorizate.
7.Protecție Oferită și Protecție NeOferită
Acest produs este proiectat și fabricat pentru a oferi protecție mecanică limitată articulațiilor membrelor (cot sau genunchi)
împotriva loviturilor și abraziilor minore. Acest produs oferă protecție limitată doar în zonele acoperite de echipament. Acest
produs nu protejează împotriva traumelor cauzate de impact, răsuciri, torsiune sau mișcări extreme.

SLOVENČINA

Názov výrobcu:Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Adresa výrobcu:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Email výrobcu:vqwqvw2024@aliyun.com



1.Vybertesprávnu veľkosť
Veľkosť je potrebné vybrať s odkazom na tabuľku veľkostí na strane 1. Používateľ musí vybrať ochranník s vhodnou úrovňou
výkonu pre predpokladané použitie. Je potrebné vybrať správnu veľkosť, aby sa zabezpečila správna ochrana a bezpečnosť.
Zle sa hodiací ochranník nemusí poskytnúť dostatočnú ochranu. Pre výber sa prosím odkazujte na tabuľku veľkostí na
domovskej stránke.
Ako merať:

 Pre kolenné ochranníky: Merať obvod hornú čast nohy, 8 cm (približne 3 palce) nad centrom kolennej kosti. Stojať
vertikálne s relaxovanými svalami nohy.

 Pre loktové ochranníky: Merať obvod hornú čast ruky v najplnšej časti. Držať ruku mierne ohýbanú.
Porady pre prispôsobenie - Vyberte veľkosť, v ktorej vaše meranie spadá do rozsahu. Ak ste medzi dvoma veľkosťami,
vyberte väčšiu pre pohodlie. Ochranník by mal byť tesný, ale bez obmedzenia pohybu alebo krvného obehov.
2.Instrukcie na nastavenie
Produktje navrhnutý tak, aby zostal pevne v kontakte s pokožkou/telom. Ak sú prítomné remy a elastické pásy, musia byť
pevne pripevnené, aby sa zabezpečila stabilita zariadenia počas použitia. Pred použitím skontrolujte, či sú všetky uzávieracie
systémy bezpečne uzavreté. Produkt by mal byť tesný, ale nie príliš tesný. Pre maximálnu ochranu a bezpečnosť by nemal
spôsobovať nepohodlie. Ak sa ochranník dá odstrániť z oblečenia, uistite sa, že ho vrátiť späť pred použitím — umiestniť ho s
logom od tela a s väčším polomerom nahor (alebo s textom v správnej polohe).
(1)Varovanie! Zmeny v prostredných podmienkach, ako je teplota a vlhkosť, môžu výrazne znižovať výkon ochranníka.
(2)Varovanie! Pamätajte, že žiadny ochranník nemôže poskytnúť úplnú ochranu proti zraneniam.
(3)Varovanie! Akýkoľvek kontaminácia, zmena produktu alebo nesprávne použitie môže nebezpečne znižovať výkon
zariadenia.
(4)Varovanie! Odporúča sa pravidelne kontrolovať vaše zariadenie. Akýkoľvek poškodenie alebo zhoršenie môže výrazne
znižovať ochranný výkon ochranníka. Ochrana, ktorú poskytuje, môže byť znížená v dôsledku mechanického opotrebovania
alebo nesprávneho použitia. Pred použitím skontrolujte produkt na poškodenia remov, švov a ochranníkov. Odhodite produkt,
ak zaregistrujete poškodenia.
3.Hlavné materiály: 83% nylon + 17% spandex
4.Instrukcie na čistenie a starostlivosť
Odstráňte šmity s vlhkým uterkom a miernym mydlom. Nešírejte, žehliajte alebo chemicky čistite produkt. Ne použijte fúry
alebo iné ohrievacie zariadenia na sušenie. Ne použijte rozpúšťadlá alebo toxické látky na čistenie.

⚫
Profesionálne mokré čistenie

❌
Nevyžehlite Prať len ručne

Prať v práčke (40°C, jemný program)
❌

Nepoužívajte bielidlo

5.Životnosť, kontrola a odstránenie
Osobné ochranné zariadenie má obmedzenú životnosť. Pre optimálnu bezpečnosť odporúčame nahradiť produkt tri (3) roky
po dátume nákupu. Produkt môže stratiť svoje ochranné vlastnosti po silných nárazoch alebo nárazoch, ktoré spôsobujú
poškodenia. V takých prípadoch musí byť produkt nahradený.
6.Predpokladané a nepredpokladané použitie
Predpokladané a rozumne predvídateľné použitie tohto produktu je výlučne: jazda na bicykli, futbal, basketbal; nemôže sa
použiť pre iné aktivity. Ne použijte pre motorové športy.
7.Poskytnutá ochrana a neposkytnutá ochrana
Tento produkt je navrhnutý a vyrobený tak, aby poskytol obmedzenú mechanickú ochranu článkom končatín (lokť alebo
koleno) proti modrinám a ľahkým abráziám. Tento produkt poskytuje obmedzenú ochranu iba v oblastiach, ktoré sú pokryté
zariadením. Tento produkt neochraňuje proti traumám spôsobeným nárazom, otáčaním, torziou alebo extrémnym pohybom.

SLOVENŠČINA

Ime proizvajalca:Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Naslov proizvajalca:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
F-pošta proizvajalca:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Izberite pravilno velikost
Velikost je treba izbrati z referenco na tabelo velikosti na strani 1. Uporabnik mora izbrati zaščitnik z ustrezno raveno
zmogljivosti za namenjeno uporabo. Pravilna velikost je treba izbrati, da se zagotovi ustrezna zaščita in varnost. Slabo
prilagojeni zaščitnik morda ne bo zagotovil ustrezne zaščite. Za izbiro prosim, glejte tabelo velikosti na domači strani.
Kako meriti:

 Za koljenške zaščitnike: Merite obseg zgornje dele noge, 8 cm (približno 3 palca) nad središčem koljenjske kosti.
Stojite vertikalno z relaxiranimi mišicami nog.

 Za laktove zaščitnike: Merite obseg zgornje dele roke v najplnejši delu. Držite roko rahlo ukrivljeno.
Nasveti za prilagajanje - Izberite velikost, v kateri vaše meritev pade v obseg. Če ste med dvema velikostma, izberite večjo za
udobje. Zaščitnik bi moral biti tesno, vendar brez omejitve gibanja ali krvnega obtoka.
2.Navodila za nastavitev
Produkt je zasnovan, da ostane trdno v stiku z kožo/telesom. Če so prisotni remeni in elastični pasovi, morajo biti trdno
pripravljeni, da se zagotovi stabilnost opreme med uporabo. Pred uporabo preverite, ali so vsi zapiralni sistemi varno zaprti.
Produkt bi moral biti tesno, vendar ne preveč tesno. Za maksimalno zaščito in varnost ne bi smel povzročati nelagodja. Če se
zaščitnik lahko odstrani iz obleke, poskrbite, da ga vrnete nazaj pred uporabo — postavite ga z logotipom stran od telesa in z
večjim polmerom navzgor (ali z besedilom v pravilni položaji).
(1)Opozorilo! Spremembe v okoljskih pogojih, kot so temperatura in vlaga, lahko znatno zmanjšajo zmogljivost zaščitnika.
(2)Opozorilo! Spomnimo se, da noben zaščitnik ne more zagotoviti popolne zaščite proti poškodovaniam.



(3)Opozorilo! Katakršna koli kontaminacija, sprememba produkta ali nepravilna uporaba lahko nevarno zmanjšajo
zmogljivost opreme.
(4)Opozorilo! Priporočljivo je redno pregledovati vaše opreme. Katakršna koli poškodba ali poslabšanje lahko znatno
zmanjšajo zaščitno zmogljivost zaščitnika. Zaščita, ki jo zagotavlja, lahko slabi zaradi mehanskega obrabe ali nepravilne
uporabe. Pred uporabo preverite produkt za poškodbe remenov, šivov in zaščitnikov. Odhodite produkt, če zaznate poškodbe.
3.Glavni materiali: 83% najlon + 17% spandex
4.Navodila za čiščenje in nego
Odstranite umazanije z vlago rakljo in blagim milom. Ne belite, glihajte ali kemijsko čistite produkt. Ne uporabljajte sušilnikov
za lase ali drugih ogrevalnih naprav za sušenje. Ne uporabljajte raztopin ali toksičnih snovi za čiščenje.

⚫
Profesionalno čiščenje z vodo

❌
Ne likajte Perite samo z roko

Perite v stroju (40°C, nežni program)
❌

Ne uporabljajte belila

5.Življenjska doba, pregled in odstranitev
Osebna zaščitna oprema ima omejeno življenjsko dobo. Za optimalno varnost priporočljivo je zamenjati produkt tri (3) leta po
datumu nakupa. Produkt lahko izgubi svoje zaščitne lastnosti po močnih udarcih ali udarcih, ki povzročajo poškodbe. V
takšnih primerih mora biti produkt zamenjan.
6.Namenjena in nenamenjena uporaba
Namenjena in razumno predvidljiva uporaba tega produkta je izključno: kolesarjenje, nogomet, košarka; ne more se
uporabljati za druge aktivnosti. Ne uporabljajte za motorne športe.
7.Zagotovljena zaščita in nezagotovljena zaščita
Ta produkt je zasnovan in proizveden, da zagotovi omejeno mehansko zaščito členov končetin (lakta ali kolena) proti
modricam in lahkim abrazijam. Ta produkt zagotavlja omejeno zaščito le v območjih, ki so pokrite z opremo. Ta produkt ne
ščiti proti travmam, ki jih povzročajo udarci, vrtenja, torzija ali ekstremni gibanja.

NORSK

Produsentnavn:Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Produsentadresse:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Produsentemail:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Velg riktig størrelse
Størrelsen må velges med henvisning til størrelsesdiagrammet på side 1. Brukeren må velge en beskyttelse med passende
ytelsesnivå for den tiltenkte bruken. Riktig størrelse må velges for å sikre riktig beskyttelse og sikkerhet. En dårlig passende
beskyttelse kan ikke gi tilstrekkelig beskyttelse. Vennligst se størrelsesdiagrammet på hjemmesiden for valg.
Hvordan måle:

 For knebeskyttere: Mål omkretsen av overbenet, 8 cm (ca. 3 tommer) over midten av kneeskallen. Stand vertikalt
med avslappede beinmuskler.

 For albuebeskyttere: Mål omkretsen av overarmen i den mest fyldige delen. Hold armen lett bøyd.
Tilpasningsråd - Velg størrelsen der målingen din faller innenfor området. Hvis du er mellom størrelser, velg den største for
komfort. Beskyttelsen må være stram, men uten å begrense bevegelse eller blodstrøm.
2.Instruksjoner for innstilling
Produktet er designet for å holde seg fest i kontakt med huden/kroppen. Hvis det er remmer og elastiske bånd, må de festes
stramt for å garantere stabilitet til utstyret under bruk. Før bruk, sjekk at alle lukkesystemer er sikkert lukket. Produktet må
være stram, men ikke for stram. For maksimal beskyttelse og sikkerhet, skal det ikke forårsake ubehag. Hvis beskyttelsen kan
fjernes fra klærne, sørg for å sette den tilbake før bruk — plasser den med logoen vekk fra kroppen og med den største
radiusen oppover (eller teksten i riktig posisjon).
(1)Advarsel! Endringer i miljøforhold som temperatur og fuktighet kan redusere beskyttelsens ytelse betydelig.
(2)Advarsel! Husk at ingen beskyttelse kan gi full beskyttelse mot skader.
(3)Advarsel! Enhver forurensning, endring av produktet eller feil bruk kan redusere utstyrets ytelse farlig.
(4)Advarsel! Det anbefales å inspectere utstyret ditt regelmessig. Enhver skade eller forringelse kan redusere beskyttelsens
beskyttelsesytelse betydelig. Beskyttelsen den gir, kan reduseres på grunn av mekanisk slitasje eller feil bruk. Før bruk,
vennligst sjekk produktet for skader på remmer, syninger og beskyttelser. Kast produktet hvis du merker skader.
3.Hovedmaterialer: 83% nylon + 17% spandex
4.Instruksjoner for rengjøring og pleie
Fjern skitt med en våt klut og mykt sjampo. Ikke blek, stryk eller kemisk rens produktet. Ikke bruk hårførere eller andre
varmeapparater for tørking. Ikke bruk løsningsmidler eller giftige stoffer for rengjøring.

⚫
Profesjonell våt rengjøring

❌
Ikke stryk Kun håndvask

Maskinvask (40°C, skånsomt program)
❌

Ikke blek

5.Levetid, inspeksjon og avfallshåndtering
Personlig beskyttelsesutstyr har begrenset levetid. For optimal sikkerhet, anbefaler vi å erstatte produktet tre (3) år etter
kjøpsdatoen. Produktet kan miste sine beskyttelsesegenskaper etter sterke støt eller støt som forårsaker skader. I slike tilfeller,
må produktet erstattes.



6.Tiltenkt og ikke-tiltenkt bruk
Den tiltenkte og rimelig forutsigbare bruken av dette produktet er utelukkende: sykling, fotball, basketball; den kan ikke brukes
for andre aktiviteter. Ikke bruk for motorsport.
7.Beskyttelse gitt og beskyttelse ikke gitt
Dette produktet er designet og produsert for å gi begrenset mekanisk beskyttelse til leddene i lemmer (albue eller kne) mot
blåmerker og lette skrubbsår. Dette produktet gir begrenset beskyttelse bare i områdene dekket av utstyret. Dette produktet
beskytter ikke mot traumer forårsaket av støt, vridninger, torsjon eller ekstreme bevegelser.

ÍSLENSK

Framleiðandaheiti: Shenzhen Xiehang Technology Co., Ltd
Framleiðandaheimili:205, Building 9, Houdequn Logistics Park, Shasong Road, Shajing Street, Bao'an District,
Shenzhen,Guangdong Province,China
Framleiðanda netfang:vqwqvw2024@aliyun.com

1.Veldu rétta stærð
Stærðin verður að vera valin með tilliti til stærðartöflunnar á síðu 1. Notandinn verður að velja vernd með viðeigandi
afköstastigi fyrir ætlaðan notkun. Það er nauðsynlegt að velja rétta stærð til að tryggja rétta vernd og öryggi. Slæmt passað
vernd getur ekki veitt næga vernd. Vinsamlegast vísið til stærðartöflunnar á heimasíðunni fyrir val.
Hvernig á að mæla:

 Fyrir hnéverndir: Mælið ummál efri fotsins, 8 cm (u.þ.b. 3 tommur) fyrir ofan miðju hnékálfsins. Staðist þú lárétt með
afslappaðri fótavöðva.

 Fyrir olnaverndir: Mælið ummál efri handleggsins í fullri hluta. Haldaðu handlegginn lítillega beygðum.
Ábendingar um aðlagað - Veldu stærðina þar sem mælingin þín fellur innan sviðsins. Ef þú ert á milli stærða, veldu stærri fyrir
þægindi. Verndin ætti að vera þétt, en án þess að takmarka hreyfingu eða blóðflæði.
1.Instruxiónir fyrir stillingu
Vörin er hönnuð til að halda fast í snertingu við húðina/kroppinn. Ef það eru remmar og elastískir band, þurfa þær að vera
festar þétt til að tryggja stöðugleika búnaðarins meðan á notkun stendur. Fyrir notkun, athugaðu hvort allar loka kerfi séu
örugglega lokuð. Vörin ætti að vera þétt, en ekki of þétt. Fyrir hámarksvernd og öryggi, ætti hún ekki að valda óþægindi. Ef
verndin getur verið fjarlægð úr fatanum, vertu viss um að setja hana aftur áður en þú notar hana — setja hana með logo fjarri
frá líkamanum og með stærri radíus upp (eða textanum í réttri stöðu).
(1)Aðvörun! Breytingar á umhverfisstörfum eins og hitastigi og raka geta dregið verulega úr afköstum verndarinnar.
(2)Aðvörun! Mundu að engin vernd getur veitt fulla vernd gegn meiðslum.
(3)Aðvörun! Sérhver mengun, breyting á vörunni eða rangur notkun getur hættulega dregið úr afköstum búnaðarins.
(4)Aðvörun! Mælt er með að athuga búnaðinn þinn reglulega. Sérhver skemmdir eða skerðingu getur verulega dregið úr
verndaraðgerðum verndarinnar. Verndin sem hún veitir getur dregið úr vegna vélrænnar slits eða rangrar notkunar. Fyrir
notkun, vinsamlegast athugaðu vöruna fyrir skemmdum á remum, saumum og verndum. Varpa vörunni ef þú takt eftir
skemmdum.
3.Helstu efni: 83% nælon + 17% spandex
4.Instruxiónir fyrir hreinsun og umönnun
Fjarlægðu smit með blautri klút og mildri sæpu. Ekki bleikja, strykja eða efnafræðilega hreinsa vöruna. Ekki nota hárþurrka
eða önnur hita búnað til að þurrka hana. Ekki nota upplausnarefni eða eitrað efni til að hreinsa hana.

⚫
Professionell rakaþvottur

❌
Ekki strauja Aðeins þvo í höndunum

Þvottavél (40°C, varlegt áferð)
❌

Ekki nota bleikiefni

5.Notkunarævi, athugun og sortering
Einkalífverndarbúnaður hefur takmarkaðan notkunarævi. Fyrir optimal öryggi, mælum við með að skipta um vöruna þrjá (3)
árum eftir kaupdagi. Vörin getur misst verndareiginleika sína eftir sterkum höggum eða höggum sem valda skemmdum. Í
slíkum tilvikum, verður vörunni að skipta um.
6.Ætlað og óætlað notkun
Ætlað og sanngjarnt forspár notkun þessarar vörunnar er eingöngu: reiðhjól, fótbolti, körfubolti; hún getur ekki verið notuð fyrir
aðrar starfsemi. Ekki nota fyrir rafmagns íþróttir.
7.Veitt vernd og óveitt vernd
Þessi vara er hönnuð og framleidd til að veita takmarkaðan vélrænan vernd við liðamenn (olna eða hné) gegn bláum áverka
og léttum rifjunum. Þessi vara veitir takmarkaðan vernd aðeins á svæðum sem eru þekkt af búnaðinum. Þessi vara verndar
ekki gegn áföllum af völdum höggum, snúningum, snúningum eða öfgum hreyfingum.
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